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Τ ό  γρ α φ ε ΐο ν  τη ς  Σφ α ίρα ς» άναλσμ,βάνει τ ή ν  6ια- 
βίβαοιν επ ισ το λώ ν  έ *  μ έρ ο ις  τώ ν  έν'Ίΐαφερουμένων 
πι.ος δ ιάοημ ον έ (  Κ ω σ εα ν τιν ο υ .τό λ εω ; νο ο μ ά ν τη ν  
καί ^νευ μ α τισ^ή ν δ ιαμ ^νοντα  έ *  'Α θ ή ν α ις . ΙΙλτίρβ·; 
<ρώ; είς δΚα ■ (ι οίπογενβιακά μυστήρια 

ΓΙνβ-υμ-α ηα6ς, ΐ ι. ινω τ ιιμ ό ς , τ ρ  ιπεζά*ι 
Ψ υχολογία  π α ν τό ; ά τόμ ου  έ τ ', i f )  βάσει τοΟ γρα · 

φ ι«Μ ) χαραχτήρος.
> 'ΣυνενενΜ$η<κς δι* άλληλογραφ ίας. ‘ Α π α ντή σ ε ις  τ α 
χείας κ α ί άκρ ιβ εΐς. Π λή ρης μ υ σ η κ ό τη ς . Γρά ψ α τε , 
Ν ο ο μ ά ν τη ν , γρ α φ ε ία  · Σφαίρας»ίαα>κλείοντ8ς δρ ιχμάς 
10 e l ;  έκ ά σ ιη ν  έπ ισ τολη ν.

R t ; χοΰς έπιΐΗ ’μ οΰντα ς νά  Ιά β ο υ ν  ά π α ντή σ εις  δέ 
Ιδιοιεέν>ος έπ ιο το λή ς κα ί όχι δ ιά  ής σ τήλης ο ι 'γ ® ιν  
ρ ί ζ ω  δ ι ι ,  δ έο ν  νά  έσωκλείου  ν t ίς  δ ιτλ ο ΰ ν  τ ό  ό ίβων*. 
ά ν τ ίτ ιμ ο ν .

Ο ΝΟΟΜ ΑΝΤΗΣ Α Π Α Ν Τ Α :
F ̂ Ε ΠΑ, ’Αθήνας: Είσ&ε θΰμα τοΰ έρω

τος, ό όποιος σάς εκδικείται τώρα σκληρότατα 
διότι άλλοτε τόν περιφρονήσατε. Έχετε κά
ποιο άλμπουμ, τό όποιον σάς θυμίζει τά παι
δικά σας χρόνια. Μέσα στό άλμπουμ αύτό 
υπάρχει μιά πολύ πρακτική συμβουλή διά 
τούς τραυματίας τοΰ ερωτος. Βρήτε την καί

c Αγαπητή μου Μυρσίνη, ό άντρας σου ε ί
ναι ξετρελλ ιμένος μέ μιά Αφρούλα.Τήν περα
σμένη έβδομάδι τρεϊς φορές επήγε μαζή τη ; 
« τ ά  Σε.τόλια...».

Ά ,  τόν  άχ^είο ! Σ τά  Σεπόλια λοιπόν, ί ;  
Μωρέ γοΰστο.·. ’Από δώ νά  καταλάβετε 
περί τίνος πρόκειται ’Εραστή; νά οδηγό 
τη ν ερωμένην είς τά  Σεπόλια... Πούφ ! 
αηδία...

‘ Η κ. Μυρσίνη ήταν αποφασισμένη πλέον. 
Τό  βράδυ Θά έκανε σκηνάς, Θά έφώναζε, Θά 
ίη τοΰσεν ίκανοποίησιν, έτοιμη νά φθάση 
άκόμη κα! μέχρι διαζυγίου. Ναί, ναί. 'Η  
συμβίωσι; μέ σύζυγον, ό ό το ϊο ; είχεν έρω- 
μένον μίαν Άφρούλαν, την όποιαν οδη
γούσε στά  Σεπόλια, τή ; ήτο πλέον άδύ- 
νατος.

Τό βράδο όταν ό σύζυγός της κ. ΓΙεισί- 
σ τρά το ; έπέστρεψ·. τήν βοήκε άνω κάτω. 
Τόν ύπεδέχθη μέ βιαίας φράσεις, μέ ύβρεις 
σχεδόν

—Καλώ; τονε. Πώ; τά  πέρασ:ς στά  Σε- 
πύλια ; Καλά ε ; Ά μ ’ έννο  α σου, κ >κομο(- 
ρη μου, καί δέν τρώ<·> έγώ άχυρα. Ό ρ ΐσ τ ε  
τώρα ν ’ άπολογηθη;.

Ό  κ· Πεισίστρατος έφαίνετο άπολιθωθείς,
—Κάνεις πώς δέν καταλαβαίνεις ε ; 'Έ 

τσ ι κάνουν όλοι πο> είναι σάν έσένα, πού 
είνα ι παντρεμμένο* κ’ έχουν μαιτρέσσα.

Μαιτρέσσα ;
— Μάλιστα, κύριε. Έ χεις μαιτρέσσαν, τήν 

■όποιαν οδηγείς τακτικά  στά  Σεπόλια. Ναί, 
να ί. Μήπως είνα ι ί[ιέμματα;..

Ό  κ. Π εισ ίσ τρα το ; περιωρίσθη νά  ποίη
ση τρις τό  σημείον τοΰ σταυρού.

— Μίλα λοιπόν, άχρεϊε, τοΰ έφώναξε τώρα 
fl σύζυγός του, έκμανεΐσα τελείως. Μίλα 
λοιπόν άν μπορείς ; Πές πώ; δέν γνωρίζεις 
τή ν  Άφρούλαν σου.

— Τήν Άφρούλα ;
— Ναί, ντέ. , Τ ί μήπως δέν τήν γνωρίζεις ;
Ό  κ. Πεισίστοατος έμεινε σκεπτικός. 

Κ ατόπ ιν έβαλεν έξαφνα τά  γέλια.
—Γελςί·, νελάς, τοΰ είπεν ή κ. Μυρσίνη 

άλλόφρων άπό τό ν  θυμόν τη ;.
—Είπες γ ιά  τήν Άφρούλα. Ή  πάλλον 

σοΰ είπαν ; ^  ^
— Ναί... — ·■* - ’3 »
—Έ , λοιπόν τή ν  επαθες, φίλη μου. Έ -  

παθες μία πολύ άστεία γκάφα. Ξέρεις ποιά 
ε ίνα ι ή 'Αφροΰλα ; "Οχι ; Τό τε  έλα μαζή 
μου άμέσως νά σοΰ τή ν  δείξω.

‘ Ο κ. Π εισίστρατος ώδήγησε έν θρεάμβφ 
τή ν  σύζυγόν του είς τήν όδόν Σατωβριάν- 
δου, δπου τής έδειξεν ένα βεγάλο έπιβατι- 
κόν αΰτοκίνητον ποΰ είχε στής πάντες 
γραμμένο τό  όνομα «Ά φ ρούλα » !

Μ . ΣΤΗ ΡΙΟ Σ

εφαρμόσατε την. Ό  κ. Μ. σκέπτεται γιά σάς 
ότι σκέπτεται μιά μέλισσα οταν βλέπη ενα 
ώραίο λουλούδι. Μή περιμένετε γάμον άπό 
συνοικέσιον. Τό μόνον πού θά δώση τήν πο
θητήν γαλήνην είς τήν έπαναστατημένην σας 
ΰπαρξιν θά είναι ένας γάμος κατόπιν σφοδροί 
έρωτος. Προσέξατε όμως. Φροντίσατε νά σάς 
άγαπ ήσουν πρώτα καί κατόπιν ν’ αγαπήσετε. 
Θά ήθελα τήν διεύθυνσίν σας. Έ χω  νά σάς 
γράψω.

ΙΣΜ Η Ν Η Ν  : Πολύ μικρή άκόμη έδοκιμά- 
σατε άφθονους πικρίας. Πολλάκις ήπατήθητε 
είς τάς προβλέψεις σας. Ή  καρδία oar, πλή
ρης καλοσύνης διά τούς περί υμάς, σάς έξη- 
πάτησε πολλάκις. Σάς ήνάγκαοε νά πιστεύ- 
σητε εις μελλοντικήν ευτυχίαν τήν στιγμήν 
πού σάς προετοίμαζε μίαν συμφοράν. Σάς 
συνιστώ νά φροντίσετε νά γίνετε όλιγώτερον 
ρωμαντική. Είς τήν σημερινήν εποχήν ό ρω- 
μαντισμός δέν άφίνει νά νικήωσμεν είς τήν 
ζωήν. Μάς παραλύει ολην τήν ενεργητικότητα.

ΦΩΤΟΝ ΑΣΤΕ ΡΙΟ Υ  : ’ Απόλυτος άγάπη 
δέν είναι δυνατόν νά ύπαρξη σήμερον. Α ι
σθάνεται γιά σάς μιά στοργήν, ή όποία θά 
συντελέση είς τό νά καταστήτε ευτυχής. Δέν 
θά είναι δυνατόν νά δημιουργήσετε τό μέλ
λον σας σύμφωνα μέ τάς Ιδέας σας. Ό  κό
σμος, φίλε μου, δέν είναι δυνατόν ν ’ άλλάξη. 
Προβλέπω μακροβιότητα κ’ έπιτυχίαν είς τάς 
εργασίας σας. Χαρακτήρ ιδιότυπος, σοβαρός, 
άνεξί/ακο:, πλήν λίαν δύστροπος.

ΕΛΓΑΝ , Πάτρας : θ ά  ύπανδρευθήτε ά- 
σραλώ; έντός τοϋ έτους 1925. Σύζυγος όχι 
πλούσιος, άλλά πολύ καλοΰ χαρακτήρος. Γά
μος άπό συνοικέσιον βεβαίως, άφοΰ μισείτε 
τόσον τόν έρωτα. Η λικ ία  του 28 έτών.

Ν Ο Σ ΙΙΡ Ο ' ; Πάτρ ι; : Δυστυχώς δέν είναι 
π>έον δυνατόν ν’ άπα> λαγήτε τής νοτηοάς 
σ ις καταστάιεως. Έγκαταλείψατε τάς αίσιΐη-

0  Ο Ν ΕΙΡ Ο Κ ΡΙΤΗ Σ Σ Α Σ

Ό  Νοομάντης αναλαμβάνει τήν ακριβή 
καί πιστήν έξήγησιν διαφόρων ονείρων. 
I Ιεριγράψατε σαφώς καί έν συντομία τό 
όνειρόν σας, στείλατε τήν περιγραφήν είς 
τόν Νοομάντην καί θ ί  έχετε διά τής 
• Σφαίρας» τήν έξήγηιίν του.

Δικαίωμα δι’ έκάστην έξή γησιν δ.). 10

ματικάς ασχολίας καί άφοσιωθήτε είς ήσυχον 
βίον καί άνευ συ/κινήσεων. Τίποτε άλλο. 'Α 
κολουθήσατε τάς συμβουλάς μου κ ύ θά πα- 
ρηγορηθήτε άρκετά.

ΔΙυΠ 'ΓΡΟΦΟΡΟΝ Π ΡΟ Σ Φ ΥΓΟ Π Ο ΥΛ  ΑΝ 
Ξάνθην : ‘ Η τύχη σάς έπιφυλάσσει μίαν έκ- 
πληξιν ώς πρός το άποτέλεσμα τής αισθημα
τικής σας περιπετείας· Οΰτε τόν ένα θά ύπαν
δρευθήτε οΰτε τόν άλλον. Τό μέλλον σας ευ
τυχές μέν άλλ’ όχι προαοδοφόρον.

VIE OUHLIfill, Πάτρας : Αί σπουδαί σας 
θά έξακολουθήσουν. Κάποιο πρόσωπον θά 
σάς έπισκεφθή κχτ- αύτάς καί θά σάς άναγ- 
γείλη ευχάριστους ειδήσεις.

ΜΙΜΟΖΑΝ, Π άτρας: Γάμον διαβλέπω,
άλλ’ όχι σύντομον. Θά ύπανδρευθήτε κατόπιν 
πολλών περιπετειών. Σύζυγος πτωχός. Ή  
υγεία σας θ ’ άποκατασταθή μετά τόν^γάμον. 
Ή  μήτηρ σας θά ζήση άκόμη 12 έτη.

Λ Ο Υ Ί 'Ζ Α Ν : Δέν διαβλέπω γάμον. Μέ 
πολλούς άνδρας θά ερωτοτροπήσετε, πλήν 
γάμος μέ κανένα δέν θά γίνη.

Π ιΙΔ Ι Τ Ο Υ  Β Ο ΥΝΟ Υ Γ Δυστυχώ; είσθε 
κατεδικασμένος νά υποφέρετε έπί πολύ άκόμη. 
Παρεμελήθη ή άσθένεια σας καί τώρα πειά 
πολύ δύσκολον νά θεραπευθή. Είς αύτό όμως 
δέν πταίετε σείς. Ό χ ι·

Μ Ε Λ ΙΣΣΑΝ : Γάμον τοΰ άδελφοΰ σχς δέν 
διαβλέπω. Ή  οικογενειακή σας κατάστασις 
είναι τοιαύτη ώστε καθίσταται έλάχιστα συν- 
τελεστική τή ; ιστορίας σας. Ό  έρως τή ; 
άδελφής σας δέν θά έχη ευχάριστα αποτελέ
σματα. Ό  άδελφός σας εύρίσκετάι είς καλήν 
κατάστασιν. Επαγγέλλεται τόν έμπορον. Ε π ι
σκέπτεται συχνά τήν θάλασσαν,, Δέν είναι δυ
νατόν νά γνωρίζω τήν διεύθυνσίν του. Άργά, 
πολύ άρ'| ά θά προοίεύση ό σύζυγός σας. Ο ι
κίαν όχι. Α ί άλλαι ερωτήσεις σας πο?ύ άφε- 
λεΐς. Δέν μοΰ είναι δυνατόν συνεπώς νά σάς 
άπαντήσω.

ΧΩΡΙ \ ΓΗΝ, Πάτρας: Είς τήν εργασίαν 
σας δέν θά επιτύχετε. ’Άνθρωποι πού θέλουν 
νά σάς βοηθήσουν θά συντελέσουν είς τήν α
ποτυχίαν. Γάμον δέν διαβλέπω; άλλά καί δέν 
τόν συ ιστώ.

Δ ιά  τή ; «Σφαίρας» θ ’ απαντήσω καί ε(ς 
τάς έπιστολάς τώ ν  δίδων καί κυρίων : 
Νυκτοβάτου, ’Άνθους άμαράντου, Κρανι- 
διώτισσας, Απαισιόδοξου, Μαργαρίτας 
Βογιανίτου, Λεϋλδς, Τζοκόντας, Α. Παπα- 
δάκη. Άμαυραλίδος, Βελισσαρίου, Νικ. Κ. 
Ά ν τω ν ά , Α. Α. Α., Άπάχη.

Ο ΝΟΟΜ ΑΝΤΗΣ

Ε Ν Α  ΛΑΘΟΣ

Ό  κ. Σωφρόνιος τώρα τελευταϊα ε ίνα ι 
ποίύ άφηρήμένος, τόσον άφηρήμένος ώστε 
μιά νύχτα, γυρίζοντας σπίτι του, ά ντί νά 
βάλη τό  κλειδί στήν κλειδαοιά τής πόρτας 
τό  έβαλε στήν κλειδαριά μια; ξένης πόρτας. 
Οί ένοικοι τοΰ σπιτιοΰ έκείνου έφοβήθησαν 
άπό τή ν άπρ'-σδόκητον αυτήν έπίσκεψιν 
ένός άγνωστου κ’έζήτησαν τήν (ίοήθειαν τοδ 
σκοποΰ χωροφύλακος: Ό  δυσιυχή; κ. Σω
φρόνιος είδε κ’ έπαθε ώς που νά γλυτώσω 
άπό τή ν άστυνομίαν,

Ή  αφηρημάδα του δμως προχθές έφθασε 
μέχρι βαθμοΰ άπιστεύστου.

'Η  κυρία του, πεπεισμένη δ τι ό σύζυγός 
της δέν θά ήρχετο τό  μεσημέρι στό σπίτι, 
είχε προσκαλέσει τό ν  έραστήν της νά πε
ράσουν δυό ώρες μέσα στό χαριτωμένο σα- 
λονάκι της. Ό  έραστής δμως της κυρίας 
δέν ήτο φαίνεται πολύ τυχερός άνθρωπος, 
δ ιό τι δ ταν έφθασε στό σπίτι τής φίλης 
του βρήκε κλειδωμένη τήν έξώπορταν. Ή  
κ. Σωφρονίου, έν τίί αναμονή τοΰ θελκτι
κού έραστοΰ της, ητο τόσον συγκεκινημένη 
ώστε έλησμόνησε νά  ξεκλειδώσιι τή ν έξώ
πορταν.

‘ Ο δυστυχής έραστής ματαίως προσπα
θούσε ν ’ άνοιξη. Μποροΰσε κάλλιστα νά 
κτυπήση τό  κουδούνι. Καλά, άλλά ένας 
προφυλακτικός έραστής ούδέποτε κτυπςί τά 
κουδούνια.

Μέσα στήν ώρα δμω; κα^έφθασεν άσθ- 
μαίνιον δ κ. Σωφρόνιο;. Είχε λησμονήσει 
νά φορέση τό... κολλάρο του κ’ έγύριζε 
σπίτι του.

Ό  έραστής τίρχισε νά  τρέμη. Τό όλιγώ- 
τ ε ρ ο ν  πού είχε νά φοβηθη άπό τάν σύζυ- 
ζον ήτο κανένας μπάτσος.

Ό  κ. Σωφρόνιος περιωρίσθη μόνον νά 
τό ν  κυττάξη περίεργα άπό πάνω ώς κάτω 
κ ι’ υστέρα, ευχαριστημένος, σάν ν ’ άνεκά- 
λυψε κάτι, τοΰ είπε:

— Δέν είσθε δ γυιός τοΰ φίλου μου τοΒ 
Α να ξα γόρ α  ; "Ηρθατε διά νά σάς δείξω έ
κείνη τή συλλογή τώ ν  άρχαίων νομισμά
τω ν . Δέν ε ιν ’ έτσι; Περάστε έπάνω, φίλε μου.

Ό  κ. Σωφρόνιος ξεκλείδωσε τή ν έξώποο- 
τα  κ’ ώδήγησε τό ν  ξένον στό σαλόνι. Έ κεί 
του είπε :

-Μ έ συγχωρήτε πού είμαι βιαστικός. 
Ά λ λ ά  μήν άνησυχήτε θ ά  παρακαλέσω τή 
γυναίκα μου νά σάς δείξη τή  συλλογή. Πε- 
ριιιένετε.

O c a v  μετά δύο ημέρας ό κ. Σωφρόνιος 
άνεκάλυψε τή γκάφα πού είχε πάθει ήρκέ- 
σβη νά  τραβήξή τ ® μαλλιά του.

— Μά τ ί  σοΰ ήρθε ν ’ άνοιξης μόνος σου 
τή ν πόρτα σ τόν  έραστήν τής γυναίκας 
σου, τό ν  έρώτησαν οί φίλοι του.

— Βρέ άδελφέ, ήμουν... άφηρήμένος... Ε
καμα λάθος.., Τ ί θέλετε άλλο ; Ο Π ΥΜ

ΓΡ. ΞΕΝΟΠΟΎΛΟΤ

Ο ‘‘Α Ρ Ρ Α Β Ω Ν Ι Α Σ Τ Ι Κ Ο Σ  ΜΟΥ,.

(Συνέχεια έκ ιού προηγούμενοι )

—Καί τ ί είν’ αύτός
—■Ένας τιποτένιος !.. Καθ ολη τη^ τημα- 

σία τής λέξεως ένας έλεε>νος! . Δεν ει,α ι α 
νάγκη ά σάς τόν π ώ ,-δ εν  θα τον γνωρίζατε 
άλλως τε, μά μπορεί C8 να με πισιεψειε. 
γασα κάθε ιδέα. Διαλύθηκε^ καθε μου ιλλου- 
tiov Οΰοε νά τόν εκδικηθώ πιο δεν καταδε- 
«ουμε ! Τόσο ταπεινός μοΰ φάνηκε. Φαντα- 
σθήτε μόνο ότι τό πρώιο που σχεφθη <.ε, αμα 
μέ ξαναβ^ήκε, ήταν νά επωφεληθη απο μ ά 
δυστυχία πού δηαιούργησε αυτός, για νά με
ξανακανη έρωμένη1 . , .  -

 ’Αρκεί 1 φώναξε ο Ιασων. Μη μου πητε
τίποτ’ άλλο γι’ αύτόν. Προχτές μέ κανατε να 
σ ά ςπ ώ : «ΙΙόοο σταθήκατε δυστυχισμένη!»
Μά σήμερα σάς εΰτυχίζω καί_ σάς μακαρίζω,
Ά  1 είναι άληθινά ευτυχισμένος «ανείς, οτα/ν 
τόν άνθρωπο πού μιά φυρά τοΰ εκαμε κακο, 
τόν βρίσκει ϋστ;ερα τόσο μικρό, ταπεινό, τ ι 
ποτένιο, πού νά τόν θεωρή κι α να ξ ι^  να 
τόν έκδικηΒή ! Δέν υπάρχει μεγαλύτερη ικα
νοποίηση. Αύτό σημαίνει πως το κακο δεν 
έφτασε νά τόν άγγίξη και πως οσο μικρός 
ήταν ό αδικητή , το ον μΰγολος ο αοικη-

. I
μν «  μάτια τής Μαρ.ι.ίνας άνέβηκαν δά
κρυα Τά λόγι αύτά τοΰ Ίασων ι τη συγκι- 
νησαν βαίΐιά. Καί τής έδωσαν τόση περιφα- 
νεια, τόση συναίσθηση τής υπεροχής της α- 
πένανη τυϋ .άδικητοΰ*, ωστε συλλογισθηκε 
πώς ήιαν περιττό νά τοΰ κάνη καί τή μικρή 
έκδίκηση πού λογάριαζε. . , , |

 Τόσο λοιπόν καλή ιδεα εχετε για μενα
σείς ; ψιθύρισε. "Ας είναι, μπροστά σ' έκει-

 TQ 1 καί μπροστά σέ πολλούς άλλους,
τήν έκοψε ό Ίάσων, ή ηθική σας υπεροχή
θάταν ή ίδ ια ! , , ,

Τέλος πάντων, καλοτυχία δι^η μου που 
βρέθηκε τέτοιος ώσιε νά μή σος κάνα πια 
οΰτε κρύο οΰτε ζέστη. Γιαιϊ... δέν πισιευω 
νά ίσχύχ) καί γιά μέγα ό τρίτος λογος ; Δεν 
μπορείτε νά θεωρήτε καί τό δικο μ<»υ έρωτα 
σάν έναν πόθο ταπεινό πού μέ τυφλώνει ως
τή θυσία !;... , ,,

— Ά ,  δέν ξέρω. άποκριθηκε^ η Μαριτανα 
σκεπτική. Ναί, Λ.αφέρετε άπ’ όλους εκείνους 
πού γνώρισα ώς τώρα, αΰτό το βλέπω. Αλ/ια 
δέν ξέρω πόσο... Ό χ ι άκόμα, όχι ! Δεν μπο
ρώ νά είμαι βεβαία πώς δέν θά μετανοιωσετε 
γι’ αΰοό ποϋ σκεφθήκατε κι’ άποφιισισατε.

—"Οχι 1 φώναξε ό Ίάσων. iifv  θά το ιιε- 
τανοιώσω ποτέ. Ε ίμ α ι  βέβαιος εγω. Δέν εχω I 
προλήψεις κι’ ό ερωτάς μου είναι απο κεί
νους πού, καθώς είπατε, φωτίζουν. Το σκε- 
φθηκα καλά., τά  σκέφθηκα όλα . _

 Τήν άλλη φορά όμως, ocav σας ρώτησα I
δν μπορήτε μ’ ολ.’ αύτά νά μέ κάμετε γυναί
κα σας, έδιστάσατε, δέν μοΰ είπατε ναι.

 Δέν σάς είπα όμως οΰτε ο^ι... Ημουν με ι
τήν πρώτη εντύπωση, έκπληκτος, παραζαλι- I 
ομένος. Έ π ειτα , — τό θυμάστε,—κείνη τη 
στιγμή ήρθε καί μάς διέκοψε ό Δημης..· 1 ο 
βράδυ πέσατε άρρωστη... δέν σάς ξαναείδα... ] 

—Καί τώρα πού μέ βλέπετε... μου λετε
ναί , « ,

—Χίλιες φορές ναί I Αγαπητη μου Μαρι- 
τάνα, ή ιστορία πού μοΰ διηγηθήκατε, δεν 
έχει γιά  μένα καμμιά σημπσία, δέν αποτελεί 
κανενός είδους εμπόδιο. Παρασυρσήκατε σε 
μιά ηλικία πού κάθε κορίτσι θά μποροΰσε 
νά παρασυρθή, άν τοΰ τύχαινε ενας παλιαν- 
θρωπάκος σάν τόν άρραβω>ιαστικό σας α̂ ρω 
καλά, είμαι βέβαιος, πώς άπό τότε κρατή
σατε τή θέση σας- οΰο’ έχω ίναγκη νά μου 
τό βεβαιώ’η κανείς, άφοΰ έγνώρισα εσάς την 
ίδια. Τελοσπάντων 1 Έγώ, μέ πλήρη επί
γνωση τώρα καί συναίσθηση, σάς ξανακανοι 
τήν πρότασή μου : Σάς άγαπώ, σάς εκτιμώ 
καί θέλω νά γίνετε νυναΐ<α μου. Δεχεστε |

Έ γ ιν ε  μιά μικρή σ*γή. Ή  Μαριτάνα ετοι
μαζόταν ν ’ άπαντήση. Ναί η οχ ι;... M i ηταν 
μοιραίο νά τούς διακόψουν και παλι σε μια 
τόσο κρίσιμη στιγμή. *Η Έρασμία κτυπησε 
τήν πόρτα καί, έκ μέρους τής Ζηνοβίας, πα- 
ρεκάλειε τόν Ί  ίσωνα νά κατεβή, γιατί κατι
τόν ήθελε ή μητέρα ττ\ .

 Ά ,  ναί, ξέρω, 8<αμε ο Ιασων. Είναι γιά
τήν υπόθεση τοΰ σπιτιοΰ Ά λλά  δέν πείρα 
ξει. Σκεφθήτε καί, άμα ξαναρθω σε λιγο, 
μοΰ λέτε.

Καί κατέβηκε βιαστικά με την Ερασμία.
Ή  Μαριτάνα, μονάχη, εκαθησε βαθυσυλλο- 

γισμένη... Ναί ή όχι ;... Αύτόν τον άνθρωπο 
χόν ά/. π,ΰσε. Ή τα ν  βέβα(η. Μα την αγα- ί 
πούσε κι’ αύτός σέ τέτοιο βαθμό που νά μην j 
ύ.τάονη φόβος νά τό μετανοιώση ; Η μήπως , 
δέν ποθούσε κι’ ό Ίάσων παρά τό κορμί της, 
πού άμα τό χαιρόταν καί τό χοριαινε,θαβρι _ 
σκε πόλύ μεγάλη τήν θυσία που εκανε γι \

‘ όχ ι ! Ό  Ίάσων ήταν άλλος. Κανένας δέν j 
τής μίλησε ποτέ όπως αύτός. Μπορεί νά πο- j
θούσε καί τό κοομί της, αΥ“ πουσε 
τ ή ν  ψ υ χ ή  της τό ίδιο Τό αισθηαα του ηταν
έρωιςις αληθινός, π ό θ ο ς  μ α ζ ι  και στοργή. Με
τόν χαιρό, φυσικά, ό πόθος θα εφευγε θα- 
μενε όμως ή στοργή και θα μιγαλωνε. Ολ 
έπειθαν τήν Μαριτά α πως δεν νελιοταν.^^ 
πρεπε νά πή τό ναί. Και —ποιός ξερει _ 
γινόταν εύτυχισαέλη μέ μιά ευτυχία που 
τή γνώρισε ποτε ! , »

"Ετσι ήιαν λοιπόν ; Έ δώ  τελείωναν τα βα- 
σανά ιης ; Κ ι’ άπό τί·-ν ήμέρα αυτη αλλαΐε 
ή ζωή της πού στάθηκε τοσο δυστνχιβΜ 
1 ·  Ή  Μαςιτάνα μονάχη της, καθισμένη 
σέ κείιη τήν πολυθρόνα, μέ τό  κεφάλι στη 
ριγμένο στό χέρι, μέ τά μάτια κ α ρ φ ω μ έ ν α  στο 
κενό, ξανάβλεπε τώρα τη ζωη^ αυτη ολη... 
Τήν ξανάβλεπε άπ’ ιήν άρχή, απο τοτε που 
ήταν παιδούλα καί φαινόιαν σά μεγάλη, κι 
ό Θωμάς τοΰ κ. Καχαγιάογλυυ τής 
οησε τό πρώτο έρωακο γραμι a. . JvrtKn8 
έτσι ώ ; τή φοβερή έκείνη νύχτα, που για 
πρώτη φορά δέχτηκε κρυφά τ ο ν  = αρραβω^ ια- 
στικό της κάτω στό μουσαφερ οντα... ^Λιγο 
άκόμα, ξαναεΐδε τόν έαυτό της με το αοπρο 
φουστάνι τής νύφης, νά περιμέ'ΐι το γαμπρό, 
νιά τό στεφάνωμα πού δέν ενεινε ποτε ·. Μ
ίσα ίσα κείνη τή στιγμή... η ,Ζ'ΧτΙ
καί μπήκε στό σαλόνι ο ίδιος I ( Ακολονθϋΐ)

, Π. ΠΟΤΑΜΙΑΝΟΥ
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Σάς τούς παρουσιάζω: Είναι οι κ. κ. Βασι
λείου καί Λουβάκης. Οί κλεψαντε; το εκατομ

μύριο ν απο τήν Ivih ικιρ Ιραπε- 
ζα ν . Συνελήφθησαν Γάνκοτ< που
λ ιά  και, τό σπουδαιότερος, μαζή 
των... συνελί,φθη καί ολόκληρον 
σχεδόν τό ποσόν, τό οποίον είχαν 
ναταχρασθή. Τόσον δύσκολον λοι
πόν είναι σήμερον νά φ ιγωθή ενα 
έκατομμύριονκαί μάλιστα άπο δυο 
άνθρώπους, οί όποιοι ήσαν προ 
παντός νέο ι; Δέν ένθυμήθησαν τον 

έρω τα  οί άνθρωποι αύτοί ; Δέν εζητησαν τη ν 
συνδρομήν του ; Τ ί κουτοί, αλήθεια.,.

7 1 δϊς Ενα
Θά τόχουν φαίνεται οί κλητήρες τής Εθνι

κής Τραπέζης νά μεταβάλωντ ι είς δραματι
κούς ήθοποιοΰς κινηματογράφων.

Μετά τόν κλητήρα Βασίλειον, 
ό όποιος έκλεψεν από τήν Εθνι
κήν Τράπεζαν τό έκατομμύριον 
ιδού τώρα έναςάΟος κλητήρ απε- 
πειράθη νά κλέψη τήν καρδιαν 

ί μιάς ώραίας δακτυλογραφου· Την 
άπείλισε ότι θά τήν φ .νεύση εαν 
δέν έδέχετο τόν άνάλατον έρωτα 
του. Κατά κακήν του όμως τύχην  ̂
ή δίς αΰτή όνομάζετο Εΰακοι, _ω? .
Εΰ ι μιά φοράν τήν έπαθεν απο τον ί ιαβολον. 
Δέν θά ήτο διόλου φρόνιμον νά την ξαναπαθμ, 
έκτός αν μεσολαβοίσε κανένας διάβολος παρα 
πολύ πλούσιος. Κανείς τραπεζίτης π. χ.

’Έ χετε  άντίρρηοιν;
Είς τόν Τζέκυ Κούγκαν έδόθη 

ποράσημον διότι παίζει εξαισίως ώ· 
ραία έπάνω στό πανί^τοΰ κινηματο
γράφου. Εις εκείνους όμως οί οποίοι 
παίζουν τούς πλέον δραματικούς ρο- 
λους έξω άπό τής στενες παρτιτ "ες 
τών τυρ« πωλείων τ ί πρέπει νό δοθ^ι; 
Ό  στέφανος τοΰ μαρτυοί-υ βέβαια!

ΜΕΦΙΣΤΟΦΕΛΕ

; γνωστόν, η

" (V 0veyfia έκ τοΰ πρ 'η  '< υμένου) 
τ τ - Λ ,  νυντες δ-αν έβλετ.. τή M"_ijn 
n o a ti /■ ’ σ’ ώ .ειροπολοϋσα.

μ?ά βλοκεία- Γ ιά  μια » i« »o q A ^  -υ ,σ α ν  

! έθυσίασα τήν ίδια τή ζωή uου.| διορθωσω, ε ^  έγώ> οπω?

[ καΤ σύ”  νά τ ρ α βώ  άδιάκοπα μαζή μου τη 
χρυσή άλυσσίδα που μ;  εδεομευσε.

- Γ ια τ ί  μοΰ τά λ*ές> α ύ τά ; έψιθύρισε ή 
Λ ί Τ α  ένΦ στά μάηα της είχαν φανεί δυό
δΓκρία Γ ι ιτί τος Μς τώρα ; Δεν καταλ^ βαί
νεις ποια πληγή μ ανοίγεις ,

Έκείνος άρχισε νά την χαιδευη.

· 5 έ ϊ “ ^ £ ? . “ ν  ί · " » "
παιδιά. ’ Αν έκανα μιά τρέλλα, σε μιά στιγ 
μή πείσματοί, τώρα σκέπτομαι πως είμαι. 
μΙά γυναίκα τίμια, τούλάχιστο πως πρεπει

' " ’ Ο Τόσος τήν κύιταξε μέ έκπληξη.
I - Σ ο ΰ  φ α ίνο ντ α ι π ο ρ α ξε να  α υ τ ά  που λεω 

! - - Α π ίσ τ ε υ τ α .. .  Τόσο πολυ σε ε η η ( ε ^  
α ύ .ό ς  ό ηλίθιος γάμος ωστε ν ά  βγαίνουν α π

τά νείλτι οου... , _
— Ά ν ο η ο ίε ί ,  αύτό  θελεις να  πής ;
—Όνόμασέ τες δπως θέλεις μ ° 'Ί1 αον' .
- Μά ξεχνάς / ώ ; έχω κάποιο συζυγο ποττ

μ' ^ ό ύ  ξεχνάς πώς έχεις κάποιον έραστή

Ζ Χ £ « ,  . 1 »  Ρ ΐ · ? "  ή Λ1ν«.
έχω ένα  φ ίλ ο  πού τόν α γ α π ώ , χ ω ρ 'ζ  ^  μ

· * * ! .
-  Τάοο, πέρασαν έφτα χροΜα. Δεν ειμ 

σιε πειά στήν π ρ ώ τ η  νεότητα - ^  μερ^κες 
φανιοσίες φαίνονται αλήθειες. Μίλησε καί, 
σύ, μέ τή δική μ )»  ειλικρίνεια. ,

- Τ ί  θέλεΐί, τί ζητάς - Πες μου. -λιν“ · .
-  Λέ u’ άναπάς. Να αυτό ιίν  ολο. Αν_μ 

άγαποΰοες, όσα ο' άγαπώ έγώ, θάβρισκες ενα 
τ ρ ό π ο  νά βγώ άπ’ τή μαρτυρική μου φυ-

λ°Κι·' άφοΰ έκράτησε γιά λίγο τό μαντηλάκ^ 
της στά μάτια έξηκολούθησε : R ..

-Τ ώ ρ α  πού είδα τή ζω η> καταλαβα ολες 
χ ι  ς ματαιότητες κι’ αύτοΰ ακόμη του πλου- 
του, πού τόν έθεωροϋσα το  δυνατοτερο θ ^
Τ ί νά τόν κάνω τόν πλούτο, οτον μου λειπΏ 
ή ζωή, ή χαρά τής ζωης ; Αν μ Υα
ποϋσες...

—Ά ν  σ’ άγαποΰσα;...
— θάβρισκες μιά λύση. , , .
Ό  Τάσος έφά>ηκε, γιά μιά μια στιγμή,

σάν νά βυθίστηκε σέ σνλλογισμους και σαν 
νάκαιε κάποια πάλη μέ τόν εαυτυ του.

— Ποΰ είναι ή μικρή ; ρωτηοε ξαφνικα.
Ή  Λί'.α φάνη>ε οάν νά γυριζη στην πραγ-

μ“" ϊ Γ ,η” ;> , ν  m .  r « -
ζ* , ! .. "Λν δέν αχα τή  μ^βη μ1'· ’ · δΕν 
πώς Οά LoOtfci. · , , - λ

Έ κεΐνο; έξακολουθοΰσε να φαίνεται απα
σχολημένο, άπό κάποια βαθειά σκέψη.

— Μοϋ μοιάζει, ε ;  είπε σαν αφηρημενος. 
Ναί λοιπόν, αύιό είναι το αληθινό παιδί 
μου. Θά τό πιστέψης, Λινα ; Εχω δυο παι
δάκια μέ τή Μαίρη. Δέν μπορούν να μπού
νε οτήν καρδιά μου, σάν τη δικη μας κορη. 
Φαίνεται, πώς τό άληθινό παιδι_είναι εκείνο 
πού γεννιέται άπ’ τόν έρωτα κι οχι εκείνο 
πού γεινιέτοι άπ’ τό γαμο. Πόσες φΟΟ ?̂
συλλογιζόμουνα τήν κόρη μ "ς, κ»°,1 τη- τ μ“ '
μουνα καί τή λαχταρούσα.. Μά δε μου είπες,
ποΰ εΐνσι τώρα ; ,

—Τήν πάνε εξ®, θα γυριση γρήγορα. Wa
κάτοης βέβαια. ,

— Ναί, τό έμα0α, ό Στάμος λείπει σε τα- 
ξεΐδι, άλλά ή γυ αίχ.α μου είν’ εδω και... με
περ·μένει , , . rr

—Βλέπεις λοιπόν πο̂ ς τα κανιφερες , 1 ι 
νομε καί οί δνό μας δούλοι, εσυ,_ της γυ
ναίκας σο-·; ι έ·>ώ τοΰ Στσμυν. Αυτά είναι 
τ ’ άποτελέ'Ίΐατα tt'|C θεωρίας σ .υ. Βλεπεις 
oumc π ό ’Ο λίγη είλικρίν ια μεταχειρίζεσαι α- 
πινα\τ, μου ; Σοϋ είπα πως αν μ αγαπού
σες καί σ ύ ,  θάβρισκες μιο λύση. ^

— Καί φαντάζεσαι πώς δέν την ηυρα :
Ή  Λίνα τόν κύτταζε μέ κάποια απορία.

(Ακολουθεί)

Χ Ρ Υ Σ Ο  ΜΟΥ Κ.ΟΡ1ΤΣΙ



( \ευτέρα συνέχεια]
Έ χεις δίκηο. Στή ση ,ιερινή εποχή μόνον έ

νας τρελλός μποροΰσε νά μιλήση έτσι, γιατί 
στήν εποχή μας τό προσόν τής ώμορφιάς 
μπορεί ώραιότατα.ιιέ τιποτένια πράγματα νά 
έξασφαλίση στόν άνθρωπο αιά εύαιχία. ”Ε, 
λοιπόν. . Δέν ξέρω σέ τί ιιποροΰσε νά συντε- 
λέσυ ή ώ μορφιά άλλων ανθρώπων. 'Η δική 
μου δμως, σοΰ τό επαναλαμβάνω, μέ κατέ- 
στρεψεν. ’ Ισως γιατί δέν ήξερα νά τήν μετκ- 
χειρισθώ δπως πρέπη, ίσως πάλι νά μοΰ τήν 
έδωσεν ή φύσις γιά νά μ* έιδικηθή, έπειδή 
πολλές φορές έητάθηκα άντ'παλός της καί τήν 
έπολέμησοι ιιέ φανατισμό καί πείσμα, ίσως 
γιατί αγάπησα τόν κόσμο περπόν>τερ ν άπό 
οτι έπρεπε, ίσως γι ιτί ό κόσμος να μέ συμ
πάθησε περισσότερον άπά δτι άξιζα.. Ίσ ω ς  
γιατί έπρεπε νά είμαι περισσότερον υπερή
φανος, λιγώτερον αλτρουιστής, περισσότερον 
(’άμορφος νέος καί λιγώτερο καλός άνθρω
πο;... "Ισως ..

Τό γεγονός γιά μένα είναι αΰτό : "Οτι ή ώ
μορφιά μου είχε γίνει πολύ ενοχλητική γιά 
μένα, ίσοίς γιατί τήν συνεδύαζα μέ μιά ά
πειρη καλωσόνη. Τώρα καταλαβαίνω καλά 
οτι γιά νά ευτυχήσω, γιά νά έ<μεττλλευθώ 
αποτελεσματικά τήν ώμορφιά μι>υ, τήν ώμορ- 
φιά μου τήν εξαιρετική κ ιί τήν σταθερή, έ
πρεπε νά βυθίζω τήν ψυχή μου στούς δυσοι- 
δεις ατμούς μιάς σατανικής κακίας και δχι 
στό μυρωμένο κ ιπνό τον λιβάνου τής Χριστια- 
νωσΰνής.

Ά φ ησέ με, αγαπημένη μου φίλη, νά σοΰ 
περιγράψω μέ ποιο σατή τρόπον τή συμφορά 
μου κιί^νά σοΰ μεταδώσω δλη μου τήν πεποί 
θησιν οτι ό μονος αίτιος τής καταστροφής 
μου, τής αυτοεξορίας μου κ ιί τοΰ θλιβερού 
χωρισμό» μας δεν ήταν άλλος άπά τήν ώμορ- 
φια μου.

** *
Ξέρεις πώ; μικρός άκόμα έχασα τόν πατέρα 

μου. Ή  μητέρα μου, νέα τάτε άκόμη, άν ;.γ- 
κάστήκε νά ξαναπαντρευθή γιά νά ιιάς συντη- 
ράση. Ό  πατέρας μου φεύγοιτας άπό άνάμε- 
σά μας δέν μάς άφησε γιά κληρονομιά τίποτε 
άλλο π ρ ι  αερικά βιβλ;α καί χρέη, χρέη ά 
φθονα. Ή λθ ε  ήμέρα πού οί δ^νειστάί του 
«ζήτησα^ νά μας πατάξουν άπό τό σπιτάκι 
μας. Μέσα σέ μιά τέτοια απελπισία ή μητέρα 
μου ώς μόνον φωτεινόν σηιιεΐον έλπΟος βρήκε 
τον δεύτερον ^σύζυγον. Καί ξαναπαντρεύτηκε. 
‘ Ο μητρυός δμως ποτέ δέν μπίρεσβ νά γίνη 
γιά μένα ό πατέρ ις.

Επηγαινα τοτε στά σκολείο κι' ήμουν πολύ 
τακτικός στά μαθήματά μου. Ποθούσα νά ςε- 
πεταχθώ γρήγορα, νά καταρτισθώ, νά πάρω 
ολα τά εφόδια γ ι ί  νά μπορέσω νά ζήσω κι’ 
έγώ μιά μέρα άνεξάρτηοος, ελεύθερος άπό 
τούς ειδεχθείς περιορισμούς τοΰ μητρυοΰ.

Προχωρούσα καλά. Μιά μέρα δμως άντελή- 
φθην δτι οί συμμαθηταί μου δέν μ’ έβλεπαν 
μέ καλο ματι. Μερικοί μάλιστα προσπαθού
σαν νά εκδηλώνουν ποικιλοτρόπως τό μίσος 
των Έ  γύρεψα νά βρώ τήν αίτια τής έχθρόιη- 
τός των αύ ιή ςκ ’ έβρήκα δτι προήρχετο έκ τού 
οτι ό διευθυ'τής τού σχολεί η> μέ έβλεπε πάντα 
μ’ εξαιρετικήν συμπάθει/. Την ήμέρα έ«είνη 
εννόησα γιά πρώτη φορά δτι ήμο ν ώμορφος.

Σέ λίγες μερεο οι συμμαθηταί μου, χωρίς 
νά τό θέλουν, μ’ έξεδικήθη ταν. 'Ένα από
γευμα, ό διευθυντής, ένφ εδίδασκ-; καί μέ 
κυττοΰσε^μέ τέτοιο τρόπο μέσα σ ι ά μάτια ώ 
στε έγώ άρχισα νά γελώ νευρικά. ‘Ο διευθυν
τής προσεβλήθη φαίνεται καί μέ άπέβαλε άπό 
το σχολείο. Ή  ώμορφιά μου ά.τό τήν ήμέραν 
εκείνη άρχισε να μοΰ γίνεται επικίνδυνη, επι
κίνδυνη από τά μικρά μου άκόμη χρόνια.

Αργότερα,που έμεγάλωσα,έδοκίμασα άκόμα
μεγαλητερες θλίψεις καί είδα κινδύνους σοβα-

ρωτερους ε  ̂αιτίας τής ώμορφιάς μου. Μόνον 
ή στερησις τών φίλων έφθανε γιά νά μέ κάνη 
τόν δυστυχέστερον άνθρωπο. Στάς άρχάς είχα 
πολλούς φίλους. Οί περισσότεροι δμως άπό 
αυτούς μ’ έγκατέλειψαν σιωπηρά, πληγωμένη 
από τη ζήλεια. Μαζη μου έβλεπαν δτι έχαναν 
ολη τή δύναμι τοΰ ήθικοΰ των. Καταντούσε, 
οταν ήμουν μαζή τους, νά μή μπουοΰν νά έ
χουν καμμιά θέσιν αύτοί οΰτε σ τά ' γλέντια, 
οΰτε στάς συναναστροφάς, ά>λ’ οΰτε καί στόν 
έρωτα. Εφθανε να μοΰ συστήση ένας τήν έ- 
ρωμενην του, την φίλη του, γιά νά τήν χάτη.

( ’ Ακολουθεί)

’Λ γά.Ίης λόγια
Π Ε κ ό  Π Ο ' Α Υ

Φοβούμαι τής νύχτες,άγαπημένη μου, τής ά- 
τέλ8ιωcες νύχτες τοΰ χειμώνα μέ τής ά'/ριες 
νερο,.υντέ; καί τή δική σου στέρησι. ‘Η  αλή
θεια είναι δτι παντοΰ ζητώ τό άπόλυτ ιν κι’ 
δπως εγώ δημιούργησα τή ζωή μου, το άπό- 
λυτον ίσως είναι άδύνατον. Κ ι’ δμως έρχονται 
στιγμές πού βρίσκω .δτι δέν έπαυσα νάχω 
άκόμα μέσα μου τή δύναμιν έκείνη τής δημι- 
ουργικότητοο... Κ ’ ή σπναίσθηση αύτή μέ 

,; σώζει. Βρισ.ω άκόμη δτι ή δύναμις ή ίδ ια , 
πού μέ βοηθεΐ νά δημιουργώ άπό τό τίποτε, 

j ίσως αϋτή πάλι μέ β >ηθήση νά χαλάσω μέ 
ί τό τίτοτε, νά χαλάσω κι’ έπάνω στά ερείπια 
I νά ρίξω τά θεμέλια τής νέας μου ζωής.

Έπ ί τέλους, μ’ άξίζει μιά καλλίτερη τύχη. 
Τό μόνο σφάλμα στή ζωή μου είναι δτι ώς 
τώρ ι δέν μπόρεσα, δέν ήθελα ν ’ άγαπήσω 
πολύ. Ά λ λ ά  μήπως άγάπησα τόν εαυτό μου ; 
Νά δμως πού εξαγνίστηκα άπό τό σφάλμα 
μου αύτό. Τώρα άγάπησα, δπως έπρεπε ν ’ ά
γαπήσω τότε, άλ>ά τότε, τότε έσύ δέν μπο
ρούσες νά μ’ άγαπήσης, ϊσως γιατί δέν ήθε
λες ν ’ άγαπηθής εκτός άπό μένα. Νά λοιπόν 
τώρα έ-,ώ πού σ’ άγ ιπώ πολύ καί θέλω νά σ’ 
άγαπώ γιά πάντα κι’δλα τού κοσμου τά καλά 
να τά περιμένω άπό τήν άγάπη αύτή. "Ομως 
κύτταξε : Δέν θέλω νά σέ κουράση ή σημε
ρινή μου συμφορά. Μέσα σου φύλαξε καλά, 
φύλαξε δίπ>α στή συνείδησί σου δτι σ’ άγά
πησα πολύ, μ’ δλη τή δύναμι τής δημιουργι
κότητας πού μοϋ έδωσεν ή φύσις. Θέλω πολύ 
νά μέ πονής, γιατί βασανίστηκα πολύ, γιατί 
ύπέφερα πολύ, γιατί είδα νά περνοΰν σάν νε
κροφόρες, πού είχαν μέσα τή χαρά μου, δλα 
Τ“ , καλλίτερα χρόνια μου. Σ ’ άγαπώ πολύ. 
Κ ι’ δμως πολ>ές φορές βρίσκω πώς σ’ άγαπώ 
τόσο λίγο...

ΕΣΠΕΡΟΣ

ΟΙ ΤΡΕΙΣ A£BE3SrTEE

Άπό τό P/jvo πέρα τρεις νεοί λεβέντες πάνε 
καί κεί στι,ς ξενοδόχας τήν πόρτα σταματάνε : 
«Κυρά καλή ναι ή μπύρα, καλό ’ναι τάκραιΛ σ,υ, 
πέ{ μας άκόμα ή κόρη ποΰ βρίσκεται ή χρυσήσ'-υ*. 
«Καθάριο τό κρασί μου κι’ ή μπύρα μοο δροσάτη, 
μά ή κόρη μου κοιμάται στά νεκρικά κρίβάτι.» 
Κι’ ώ; μές τήν κάμαρά της οί τρεις λεβέντες τ.ά ,ε 
σέ φ=ρετρο τήν κόρη κατάμιυρο κυτανε.
Ό  πρώτος τής σηκώνει τά νεκρικό της κρέπι 
καί μέ ματιά «λιμένη γιά μ;ά στιγμή τή βλέπει, 
6 δευτερως τό κρέπι σιγά τής κατεβάζει, 
γυρναε·. κι’ άπ’ τά μάτια τά δάκρυ του σταλοζει. 
«Ά χ , νατανε ή ζωή σου καί ν ί  μήν είχε σβύσει 
καμποσχ άλήθειχ χρόνια Οά σ' είχ* γώ άγαπήσει». 
Ό  τρίτος τής σηκώνει τό κρέπι λίγο άκόμα 
-κιί τή φιλεί στά κρδο καί στά χλωμό της στάμα: 
«Ά χ ,σ ’αγαποϋσα πάντα καί σ’ άγαπώ καί τώρα 
κι άκόμη ώς τή στερνή μου Θά σ’ άγαπώ τήν ώρα.» 

Μετάφ. Α. Κούκουλα Oulant

Φυσάει σ-.ά ίάαος άνεμος κι’ή πλάσις σκοτεινιάζειι 
ή άμορφη κόρη κάθεται στήν ακροποταμιά. 
Κυλούν, αφρίζουν τά νερά κι’ έκείνη άναστεναζει 
καί χύνει μαΰρα δάκρυα στή σκοτεινή νυχτιά. 
«ΜϊραΘη<' ή καρδούλα μου κ’ είν' έρημιά γιά μένα 
ολος ό κοσιος, τίποτα δέ Θέλω πιά νά ί?ώ.
Θεέ μου! πάρε με άπ’ τή γή, λυπήσου μιά παρθένα 
είδα τή γλύκα τής ζωής, άγάπησα κι’ έγώ.
Τ*ΰ κακού λυώνωίπ’τόνκαϋμό, όσ’ είναι πεθαμένοι 
8έ βγαίvoJ άπ’ τόν τάφο τους. Μά τί νά κάμω τί; 
γιά ναδρωμιά παρηγοριά σιάν πόνο μου ή καϋμένη; 
Ά χ  πές μου, είνεπολύ γλυκό ο,τιδθεάς μάςπή». 
-«'Γά δάκρυά σου άς τρέχουνε,στό μαϋρο πόνο μείνε 
ή πιό καλλίτερη κ’ ή πιά γλυκειά παρηγοριά 
γιά μιά πα.-θένα ποδχασε τά λατρευτό της είνε 
νά xX&lrj καί νχχ£ από έρωτα γεμάτη τήν καρδια»' 

Μετάφ. Π. Ραΐση »  Shiller

ΕΕΦΑΝΤΩΜΑ

Μήν άκοΰς τριγύρω, 
ή λευκή νυχιιά 
μή σέ ^επλανεύ^· 
μά Ιλα δώ κοντά μας 
έλα μήν αργής 
στή βαθειά σαηλιάμας. 
Είνε απάνω τ ’ άστρα 
πνεύματα κακά 
λάμιες τής ψυχής·
§λα δώ κοντά μας 
έλα μήν άργή; 
στά ξεφάντωμα μας. 
Κι’ Ιχει τό φεγγάρι 
σπείρει στις όχτιές 
μάγισσες ξωθιές 
έλα άν^μεσό μας 
ελα μήν άργής 
στάν παλιό χορό μας.

χ. xATzoaorAos

Πήρ’ δ διαβάτης δ φτωχός τή στράτα 
ν’ άνέβϊ Ινα θεόρατο βουνό.
Ή  μαύρη του καρδιά λέει «περπάτα, 
γιά νάσαι κεί ταχιά μέ τά πορνό.
Καί μέσα ατά παλιά τά μονοπάτι 
κόκκαλα σκόρπια ήταν δώ καί κί’ έκεϊ 
στήν άκρη Ινα θεόρατο παλάτι 
ήταν στημένο απάνω στήν κορφή.
Μ’ άτρομο χέρι χτύπησε τήν πόρτα 
κι’ άκούστηκε Ινώ άγριο βογκητό.
2τά μπόϊ του ήταν άχαρα τά χόρτα 
καί τούπνιγαν τάν άσαρκο λαιμό.
Καί βγήκε ή Μοίρα του δργή γεμάτη 
καί κάθισε σ’ δλόρθο κουφολίθι·
«τ ί θέλεις στά δικό μου τά παλάτι; 
τάν ρώτησε καί λέει αύτός· *ΐή  λήθ η ,!». 
Ξέρεις τί θέλεις; λέει αϋτή μέ γέλοια,
«τά μόνο πράμμα, ποϋ δεν θά χαρής, 
είτε φοράς χρυσάφια, είτε κουρέλια 
στά θάνατο μονάχα θά τή βρής.»

Σύρα ΓΙΩΡΓΟΣ ΚΓΠΡΑΙΟΣ

Σ ’ Α Γ Α Π Ω  ΚΑΙ Θ Α  Π Ε Θ Α Ν Η Σ
(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)

Ή  γυναΐ-ία αύτή θά ο’ άνεβάση σέ σφαί
ρες ούράνιες. Ή θελες νά πεθάνης. Λοιπόν 
+>ά ε ΐια ι τόσον ευτυχής ώ-ιτε θά πιστέψ^ς 
-δει ή ζωή σου έοελείωιε, Καί έν τι ύτοις ή 
εύδαιμονία σου θά είναι τόση ώστε θά σ' 
έπαναφέρη στήν πραγματικότητα.

—Καί ή γυναίκα αύτή ποιά είναι : ήρώ- 
τησεν ό Ραούλ.

—Είναι 24 χρόνων καί παντρεμένη.
—Παντρεμένη ; Ά λλά  τότε θέλεις νά μάς 

κάνος καί τούς δυό νά έγκλη ματίσουμε ,
— Ό  σύ;υγος δέν θά ζήσχι διά παντός.
—Έ πί τέλους π^ιό συιιφέρον έχεις γιά νά

Το πανόραιια τής « Σφαίρηα̂
ΜΕ ΜΙΑΝ ΔΕΚ ΑΡΙΣΑΝ ΜΟΝΟ

‘ Ορίστε, αγαπητοί κύριοι Λέαντροι καί όγα- 
ίίηταί Ήρώες, νά θ ιγμάξετε τόν άμφιβλη 
στορειδή καί άκτινοβόλον φ >κόν 
τοΰ θαγμασίου, πανοραμάτου μου 
τό  όποϊον θά δήτε τό μέγα καί 
θεριώδες τής Αμερικής θερίον.

Έδώ, κύριοι κυρίαι, γλέπετε 
καί κρατήσατε, περικαλώ. άνά 
χεΐρας τήν άναπνοήν σας διά νά 
παρατηρήξετε καλλίτερα, τό μέγα 
καί τρομερόν θερίον, δπερ έξύ- 
πνησε μόλις καί αύτην τήν στιγ
μήν λαμβάνει τό γάλα του, τό 
όποιον κάμει δίαιταν— μεγαλεϊον.

Έ δώ  κύριαι, κυρίοι καί κόμ- 
,-τανυ, γλέπετε τό περίεργον τοΰτο 
θερίον δπου φταρνίζεται καί 

. τούς κυρίους υπουργούς νάν του 
λένε « μέ τής υγείες σου», τό δ 
ποιον φόβος καί τρόμος καί 
τριγμός τών οδοντοστοιχιών.

Έ δώ  τούμπαλιν γλέπ-,τε τό 
ίδιον καί χειρότερον θερίον ν ’ 
άφρίζτ) καί νά ξαφρίζω, επειδή της τυρέμπο- 
ρός τις έπώλησεν είς τόν κόσμον βαρέλιόν τι 
τυροΰ φέτας, τό όποιον μέ πόσον δικαίωμα 
τρώγουν τυρόν oi άνθρωποι το ί κόσμου 
τούτου;

Έδώ, κύριαι καί κυρίοι, γλέπετε έκ νέου τό 
ίδιον θερίον καί πάλιν τό ίδιον καί ξαναπά- 
λιν τό  ίδιον, τό όποιον τ ί  απορείτε περί τοϋ 
•θεριού τούτου; Δέν πρόκειται, περικαλώ, 
περί ζώου τινός, οΰτε περί λέοντος ή λεαίνης 
ή Λεάνδρου. άλλά περί τής άξιοθαγμάστου δε
σποσύνης αίσχροκερδείας, ή όποία έπήρε πά- 
)ιν  άέρα καί μάς έσήκωσε κεφάλι, τό όποιον 
λάββτε, περικαλώ, τάς κεφαλάς σας καί κτυ- 
ίΐήσατέ τας είς τά δουβάρια έτσι δπερ κατει- 
τήσατε. Ο Φ ΑΡΑΩΣ

Ν Ε Α  Τ Ρ Α Γ Ο Υ  Δ Ι Α

Έ λ α  κοντά μου, 
στήν άγκαλιά μου, 
πάρε τόν έρωτα 
άπ’ τήν καρδιά μου, 
καλή μου φίλη, 
καί δός μου χείλη, 
δός μου τό στόμα 
καί δός μου άκόμα 
δ,τι μ’ ανήκει 
καί χαρτζιλήκι. 
Λυόνω μ’ έσένα 
καί γίνουμ’ ένα, 
πόσο ποθούσα, 
νά σ’ αποκτούσα 
νάταν δικά μοο 
τά  θέλγητρά σου, 
ή λεβεντιά σου, 
όλ’ ή δροσιά σου, 
δλα δικά μου, 
εκτός, πουλί μου, 
απ’ τή μαμά σου.

δώσης στήν γυναίκα εκείνην έραστην σ’ έμενα 
δέ έρωμένην.

Ό  Κουτσογιάννης έγέλασε καί άπήνιησεν:
— Είν’ άλήθεια δτι ήθελες νά πεθάνης διαν 

πρό ολίγου σ’ έιταμάτησα ;
—Ναί. Λέν τ ’ άριοΰμαι. ψ
- Λοιπόν, σέ σένα, πού ήθελες νά πεθα- 

νος σοΰ προτείνω νά ζήσχις, νά σοΰ δημιουρ
γήσω μιά θέσιν έντιμον καί σύμφωνον πρός 
τά : έ.τιθυμίας σου. Καί έπειδή ήθελες νά 
βυθισθής στά νερά τοϋ ποταμοΰ, έγ'·) θά σέ 
ρίξω οτόν ώ«εανό τών ηδονών. Μή μ’ έρωτας 
περισσότερα. Γνώριζε μόνον δτι, αφοϋ σέ 
κάνω νά γνωρίση'ς τήν γυναίκα^ εκείνη, τ ί
ποτε άλλο δέν θά έπιθυμήσω απο σενα και 
άπύ κείνη παρά νά είσθε ευτυχείς

—Πές μου τ ’ ονομάσου, έπί τέλους, εκανεν 
ό Ραούλ μέ δυσφορίαν.

—’Ονομάζομαι Κουτσογιάννης. ^
— Σ έ είδα πολλές φορές. Τώρα δμως, δπως 

μετεβλήθης, ποιός θά μποροΰσε νά σ ανα 
γνωρίοχι;

—Κανείς. Οΰ^ε μπορεί, άλλ* ουτε πρεπει 
νά μ’ άναγνωρίση κανείς. Σοΰ είπα τ  ονομα 
μου γιατί εχω πεποίθησιν στήν εχεμύθεια 
σου καί γιατί έλπίζω νά δεχθζς τήν προσ
φορά μου.

—Έθεωρήσο άγιος νά μοϋ προτείνεις έγ
κλημα.

—"Αγιος ή διάβολος τ ί σημαίνει ; _ Παραι
τήθηκα άπά τήν πρώτη ιιου ζωη, από την 

; ήμέρα πού μιά μεγάλη θλίψις εσπαραξε την 
ι καρδιά μου. .
! —Ναί, ξέρω, ό  θάνατος τής κόρης σου Ζου

λιέττας.
—Γνωρίζεις λοιπόν ; , , ,
—Ναί τό γεγονός αύτό διεδόθη σ’ δλη τήν

Σ τό  χέρι τοΰτο 
τό νεραϊδένιο, 
σ’ αΰτή τή χέρα 
θά βάλω βέρα, 
δική μου θάσαι 
καί μή φοβάσαι 
διόλου, ποτέ σου, 
φτάνει νά βάλης 
τό ρεφενέ σου. 
Γλυκειά νεράιδα, 
άλλοΰ δεν τάειδα, 
τέτοια χεράκια , 
τέτοια ματάκια, 
τήν ώμορφιά σου 
δλοι τή λένε 
κι’ δταν σέ βλέπουν 
δλοι τά χάνουν 
κι’ αν δέν σέ βλέπουν 
r-άλι τά χάνουν, 
είσαι γιά νάσαι 
πανάθεμά σε.

ΑΡ ΙΣΤΟ Φ ΑΝ Η Σ

σιωπή. Έ ξαφνα
περιοχή.

Έμεσολάβησε μιά μικρή 
ό Κουτσογιάννης τοΰ είπεν.

— Άπεφάσισες ; Είναι καιρός νά μ απαν- 
τήστ),.

—Δέν γνωρίζω πού πηγαίνω οΰτε πεια υ- 
ποχρέωσιν άναλαμβάνω, οΰτε μέχρι ^ποιου 
σημείου θά μέ παρασύρχις. Ά λλά  κι’ αυτο 
τό μυσιήριον μέ τό όποιον καλύπτεις τάς 
πράξεις σου καί τά σχέδιά σου με ελκύει καί 
μέ γοητεύει. Μοΰ παρουσιάζεις tojjov Υλυ- 
κειά τήν εικόνα τών απολαύσεων, ωστε ετα- 
ραξες τάς αισθήσεις μου καί διεγειρες τά 
τρυφερά μου αισθήματα. Ειτε θεός λοιπόν 
είσαι είτε διάβολος, παραδίδομαι σ έσενα 
ύπό ένα δρον :

— Ποιόν δρον; λέγει γρήγορα.
—Δέν θέλω νά παρουσιασθώ _ είς την γυ

ναίκα έκείνην, χωρίς προηγουμένως νά τήν
δώ. Επιθυμώ όμως έκείνη νά μή μέ δή οΰιε 

S νά γνοορίζυ ποιός είμαι.
I ‘0 Κουτσογιάννης έσκέφθηκε γιά λίγο.
I —θ ά  τήν δής άπόψε, άπήντησε, θά τήν
I δής στό θέατρο.

Ή  αίθουσα τοϋ θεάτρου τοϋ Νΐμ ήτο με
γαλοπρεπής καί άρκετά μεγάλη. Στή μέση 
τής πλατείας είχανε πάρει καθίσματα ό Κου- 
τσογιάννης καί ό Ραούλ Ριβειρα. Εμεναν ή
συχοι μέσα στό γενικόν θόρυβον. Ό  Κουτσο- 
γιάννης παρατηροΰσε διαρκώς τά  θεωρεία 
καί τούς έξώστας. "Ολα τά  θεωρεία έγέμισαν 
βαθμηδόν, χωρίς νά δή τό ζητούμενον πρό
σωπον. Σέ λίγο ένα μόνον θεωρείο έμενε κε
νόν, άπέναννι τής σκηνής, έφωτίζετο δέ πε
ρισσότερον άπό δλα.

—Κάτι μοΰ λέει πώς θά έλθχ) σ' έκεϊνο τό 
θεωρείο, έσκέπτετο ό Ιωάννης.

Έ π ί τέλους ή παράστασις άρχισεν. Ό  Κου- 
τσογιάννης καί ό Ραούλ άπερροφήθησαν, 
στήν άρχήν τής παραστάσεως, άπό τήν γλυ- 
κύτητα τής μουσικής καί άπό τήν τέχνην τών 
ηθοποιών. ‘Ο Κουτσογιάννης εΐχε λησμονή
σει τάς σκέψεις πού τόν άπασχολοϋσαν.

Κατά τό διάλειμμα έστράφηκε πρός τό 
θεωρεϊον. Είδε δύο πρόσωπα καί λίγο άκόμη

θ ’ άφινε κραυγήν εΰχαριστήσεως, ΤΗτο η 
Φρανσίνα Σαραμί μαζή μέ τόν σύζυγό της. ^  

Ό  Κουτσογιάννης είχε νά τήν δή πρδ 
τριών μηνώ , £έν εΰριακεν δϋωί καμμίαν 
μεταβυλήν ο’ αυτή. Είχε πάντοτε το αυ τ· 
ώραΐον άλλά μελαγχολικόν πρόσωπον, μέ 
τό π ο ρ ό ξενο ν  βλέμμα '‘καί τά συνεσταλμένα

χ 'Α ν 'ο ΐκ . Σαραμί ή τΓ “δυνατόν νά_ δή τήν 
στιγμήν έ*είνη τόν Κουτσογιαννη, ασφαλώς 
θά έτρόμαζεν. "Ολο τό μίσος πού είχε κυρι
εύσει τήν καρδιά τοΰ δυστυχισμένου εκείνο» 
πατέρα καί ό πόθος νά έκδικησχι την κορη 
του,έξεδηλοΰντο στό πρόσωπό του μέ μιά πε
λιδνή ώχρότητα καί έλτφρά συστολή τών 
παρειών

Ό  Κουτσογιάννης στάς άρχάς δέν 
τίποτε ητΛ Ρ,ιούλ γιά τήν Φρανσίνα^, την · -  
ποιαν ό άπλοΐκός νέος έθαύμαζεν, δπως ολοι 
οί θεαταί. ( Ακολουθεί)

Ά π ό  τή ν ζωην τώ ν Νεοπλοότων

Π.ΟΚΓΟΙ Κ1-Α.Ι Κ Α Ύ Μ Ο Ι  
Έτοιμοθάναζον μήιερ μον,

Μετά μεγάλης χλίψεως καί κατασυντριβής 
καλδίας Ι^αθον δτι είσαι ανήμπορος έξ αί
τιας ένεκεν δπου έρρόφη- 
σες καινουλγές οίνον καί 
κατέσιρεψες τόν σεόμαχον, 
δηλαδής

Άνεστενάζεις καί πονάς 
κ’ έντός σου βράζει ό πόνος 
καί θά λιγύαυ τό πουλί 
καί θά σοΰ φύγχι ό κλώνος.

Μή μέ παρε'ηγής, γλυ
κύ ιατόν μου μήτερ, έπει- 
δής σοΰ ξεφράζω τόν πό
νο μουπερί διά ποιηματου, 
λόγω τοϋ διότι όποιος πο- 
νφ γαϊδουρινά φωνάζει.

Ά λλά  καί έγώ δέν πα
ρευρίσκομαι είς τά συγ
καλά μου, έξ αίτιας ποϋ μοΰ έσχάρωσεν ·  
Ά ρ ζέρ  μίαν νέαν έλγασίαν, π. χ. είπε στούβ 
γονέοΐ'ς τοϋ Τζάκυ Κούγκα νά έλθουν νά μέ 
θαγμάζουν δπου είμαι ένα άξιοπερίεργον θέ
μα δπως ό Παρθενώς καί η στήλες τοϋ Ο 
λυμπίου Ζιός. Φαντάζεσθε έτώρα πόσο σιχί- 
στικα δπου τοΰ έσπασα ενα σταμνί^στό κβ- 
φάλι κ’ έκεΐνος έπόνεσε πολύ κι- άρχισε νά 
φωνάξη :

Δός μόυ, σκληρή, τόν ΰπνο μου, 
τήν πρώτη μου συχία 
καί μή μ’ άφησες ν’ άπολεσθώ 
είς τοιαύτην άπορπισία.

Έ γ ' δμως δέν άπήντησα και θαρρώ πώς 
έκανα πολύ καλά. Ά με · ________ ΒΕΤΤΑ

Χ Ε Ι Ι ν ί  Ώ .ΚΓ Α . Σ
Χειμώνας πλάκωσε, 
μαυρίλα, χιόνι 
κ’ έμέ τό δύστυχο 
μέ πιάνουν πόνοι. 
Σάν φύλλο κίτρινο 
καί μαραμένο 
στέκω στό σπήτι μου 
καί πβριμένω.
Νά πάψο ό σίφουνας 
καί τό νεράκι 
γιά νάβγω έξω 
μέ τό ψαθάκι. 
Φροσύνη, άγάπη μου, 
έσένα θέλω 
μά πώς νά φύγουμε 
χωρίς καπέλλο; 
θερμός ό έρως μας, 
γλυκειά μου κόρη, 
άλλά χρειάζεται 
κ' επανωφόρι.

Έ λα , άγάπη μου, 
κάτσε σιμά μου 
νά καθορίσουμε 
τό φόρεμά μου.
Πάρε λουλούδια 
καί μϋρα φίνα, 
μά μή ξεχάσης 
καί τή βεγζίν*.
Έ χω  παράπονο, 
καϋμό, μεράκι, 
έχω λεκέδες 
καί στό σακκάκι.
Μ* είδες χθές βράδυ 
είς τ ’ όνειρό σου, 
γυμνός καθόμουν 
είς τό πλευρό σου. 
Ά χ  ! δυστυχία μου, 
κι' δταν ξυπνήσος 
γυμνό θά μέδης 
αν δέ μέ 'ντύσχις.

Π. Ν Α Λ Ε 05
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Τό λεωφορείο είχε σταματήση εμπρός στό 
μικρό πανδοχείο τοϊ χωριού γιά νά άλλάξη 
άλογο. Ή ταν άκόμα ή παληά έ.τοχή, ποΰ γιή 
νά τα|3ΐδΐύσ[) κανείς έκεϊ δπου δένέπήγαινε ό 
πρωτογενής σιδηρόδρομο;, έπρεπε νά χρησι- 
μοποιήση τήν παληοάααξα τοΰ λεωφορείου 
μέ τά δυο ή τέσσερα άλογά της.

Οί έπιβάται κατέβηκαν νά ξεκουραστούν 
κι’ αύτοί. ί.Ιχα γνωρίση σ.'ό δρόμο ένα άπά 
αύτούς, πρώην άξιωματικό τ ύν δραγώνων τής 
αύτοκρατορικής στρατιάς, ύψη\.όσωμο ώμμορ- 
φον άνδρα, μέ στριμμένα καλοσιδερωμένα 
μουστακια, ζωηρό καί εύθυμο, παρ’ δλα τά 
άσπρα μαλλιά του. Μ’ έπήρε άπό τό χέρι καί 
μοϋ πρότεινε ένα μικρό περίπατο στούς στε
νούς δρόμους τής μικράς πόλης.

Είχαμε μόλις στρίψει κάποια γωνία δρόμου 
κι’ έστάθηκε άπότομα. Τό ρόδινο χρώμα 
έφυγε άπό τό πρόσωπό του κι’ ή φωνή του 
άκούσθηκε τρεμουλιαστή

— Ά  ! θεέ μου ! ίδιο... ίδιο, άταράλλαχτο ! 
Έκύτταξα έκεϊ ποΰ είχε διευθύνει τό βλέμμα 
του. ’Ηταν ένα άπό τά παράθυρα τοΰ πρώτου 
πατώματος ένός παληοΰ σπητιοΰ, με τήν κουρ
τίνα καιεβασμένη, — μιά παληωμένη} άπό τήν 
πολυκαιρία κουρτίνα, χρώματος βισσυνί. 'Ο 
σύνοδός μου μοϋ έσφιξε τό χέρι ζωηρά :

— «Καταλαβαίνω τήν εκπληξί σας», μοΰ 
είπε μέ συγκίνησι φανερή. «Δέν καταλαβαί
νετε φυσικά τί σηιιαίνει αύτή ή συ/κίνησίς 
μου. Καί δμως... τό κουρτινάκι αύτό τό βισ
συνί, τό πα?ηό... τί μοΰ θυμίζει...».

Άκούμπησε στόν παληότοιχο καί άρχισε 
κυττάζοντας ψηλά, στό παράθυρο μέ τήν βυσ- 
σηνιά κουρτίνα :

— 'Ημουν τότε,— άκριβώς πριν είκοσιπέντε 
χρόνια,— ύπολοχαγός στούς δραγώνους, μέ τήν 
καινούργια στολήμουτά,τριάντα χρόνιαμου καί 
τήν... αρκετή ώμμορφιά μου· Τό τάγμα μου 
έστάθμευε έδώ, κι’ ό λοχαγός μου μάς είχε 
δώση στόν καθένα μας άπό ένα χαρτί γιά νά 
βροΰμε κατάλυμμα σέ κάποιο σπήτι.

Κ ι’ έγώ είχα έρθη έδώ, σ’ αύτό τό σπήτι,' 
δπου καθόταν ό εΐρηνοδίκης τής περιφερείας 
μέ τήν γυναίκα του καί τήν κόρη του.·.

■Έστριψε τό μουστάκι του κι’ έχαμογέλασε 
μελαγχολικά : ·

— «Τήν κόρη του. Σάν σάς πώ πώς ή κόρη 
του αύτή ήταν καλλονή, πιθανόν νά μή μέ 
πιστέψετε, κύριέ μου. Γιατί, πράγματι, ήταν 
καλλονή περίεργη. Μελαχροινή πολύ, μάτια 
κατάμαυρα, μαλλιά επίσης... Ώς είκοσι χρό
νων, μέ μιά μελαγχολ ική σοβαρότητα εξαι
ρετική. Τήν πρώτη ’μέρα ποΐ είχα κοιμηθή 
έδώ, τό είχα πάρη άπόφασι δτι άπ’ αύτή δέν 
θά έβγαινε τίποτε. Κι1 άρχισα νά συμπαθώ 
άληθινά αΰτό τό κορίτσι, καί νά τής τό άπο- 
δείχνω μέ κάθε δυνατό τρόπο καί σέ κάθε εύ- 
καιρία. Μά αύτή τίποτα. Κ ι’ είχα πειά άπελ- 
πισθή. Τό σπήτι δέν μ’ εύχαριστοΰσε, υστέρα 
άπό μιά εβδομάδα. Δέν έδεχόμουνα πειά τίς 
εύγενικές προσκλήσεις στό τραπέζι τους 
καί έπήγαινα τό βράδυ άργά, πολύ άργά. Τό 
δωμάτιό μου,— αύτό άκριβώς ποΰ βλέπετε, 
είχε ενα παράθυρο πρός τά έξω,— αΰτό έκεϊ 
μέ τήν κουρτίνα. Είναι, δπως βλέπετε χαμηλό. 
Στό πλαϊνό δωμάτιο έκοιμώτ tv οί γέροι, καί 
στό άλλο, ή κόοη. Γιά νά πάγω στό δωμάτιό 
μου, έπερνοΰσα άπό τό δωμάτιο τών γέρων, 
ποϋ ήταν ανάμεσα στό δικό μου καί τής κόρης.

Μιά νύχτα βροχερή, ήταν ή δεκάτη ποΰ έκοι- 
μώμουν στό σπήτι, έτήγα, δπως πάντα, άργά. 
Έμπήκα στό δωμάτιό μου σιγά-σιγά, γιά νά 
μή ξυπνήσω τό άνδρόγυνο, καί κουρασμένος 
δπως ήμουν, έκαμα νά πέσω στό κρεββάτι 
μου. Άπό τό φανάρι τοΰ δρόμου έμπαινε 
λίγο θαμπό φώς στό δωμάτιο, άπό τό παρά
θυρο. Τό κουρτινάκι δέν ήταν τότε κατεβα- 
σμένο. Έστάθηκα ’μπρός στό κρεββάτι μου 
κατατρομαγμένος. Ξαπλωμένο σ’ αύτό, ολό
γυμνο, ήταν ενα σώμα... σώμα γυναικείο !...»

Καί καθώς έκαμα κίνημα δυσπιστίας, μοϋ 
έσφιξε τό χέρι καί μοΰ είπε :

— «Σάς ορκίζομαι στήν τιμή μου... Ή τα ν

έκείνη, ή κόρη, ολόγυμνη. Σηκώθηκε βιαστικά, 
μ' ά/χάλιασε μέ όρuή καί πριν προφθάσω 
νά βγάλω ά/νη, έκόλλησε τά χείλη της στό 
στόμα μου μέ δλη τήν ορμή ενός πόθου άκα- 
κανικήτου...»

Ό  πρώην άξιωματικός έσταμάτησε τήν διή- 
γησί του. Τό χρώμα τυυ είχε γίνη τώρα κατα- 
κίτρινο καί αισθανόμουνα τό χέρι του νά μέ 
σφίγγο καί νάτρέμη νευρικά. Ώς τόσο έξακο- 
λουθησ-, :

— -Αύτές ή νυκτερινές έπισκέψεις έπανελή- 
φΟησαν τακτικά. Κάθε βράδυ, έρχότανε στύ 
δωμάτιό μου κι1 έπερνούσαμε δύο ώρες δπως 
εινε δυνατόν νά τής περάσουν δύο νέοι μέ τέ
τοιες συνθήκες. "Έπειτα έφευγε, έρριχνε ένα 
σκεπασιια έπα\ω της κι’ έπερνοΰσε σιγά-σιγά 
τό δώμάτιο τών γέρων γιά νά φθάση στό δικό 
της. Τ ί  άγωνία, τί λαχτάρες, τί φόβοι ! Μιά 
νύχτα, τήν έπήραν είόησι ποΰ έγύριζε. Κ ι’αύτή 
με απίστευτη αταραξία έζήτησε άπό τήν μη
τέρα της ενα μπουκαλάκι μέ ι εντα, γιά τό 
στομάχι της.... Κ ι’ έτσι, ή κωμφδία έπαιζό- 
τα ε άμίμητα, κι' έπλέαμε σέ μιά εύτυχία 
άφάνταστη, δταν....»

Άνεπνευσε βαθειά καί είπε σιγότερα :
— «Μιά νύχτα σκοτεινή, χειμωνιάνικη, ήλθε 

δπως πάντα. Καί δπως πάντα έξαναπαίξαμε 
την κωμφδια τοΰ ερωτος... Στήν ήδονή τής 
άπολαύσεως έκλεισαν τά μάτια μου καί μοΰ 
φάνηκε πώς εκοιμήθηκα λίγο."Οταν άνοιξα τά 
μάτια μου μοΰ φάνηκε πώς ήταν πολύ άργά. 
"Εκαμα νά ξεσφίξω άπαλά τά γυμνά χέρια ποΰ 
μ* είχαν άγκαλιασμένο..., μά άδύνατο. Τά 
χέρια έσφιγγαν δυνατά..., σφιχτά, περίεργα. 
«Είναι άργά» τής έψιθύρισα. «Είναι ώρα 
πειά..». Μιλιά... Τήν έσπρωξα μέ κάποια βία, 
τήν έχάϊδεψα, τήν έφίλησα... Τά χείλια άκί- 
νητα, τό στόμα μουγγό, τό σώμα ξυλιασμένο !

(Τό  τέλος είς τό προσεχές)

Η Α Θ Η Ν Α  Μ Ε Τ Α  ΙΟ Ε Τ Η
Σ τη  γειτονιά

— Κυρά Κασσάνδρα, ήρθε ή βρύσι.
— Μιά στιγμή νά μπώ στ’ αυτοκίνητό μου 

κ’ έφθασα.
Είς την δΛόν Σχηδίον

Γίνεται μεγάλη υποδοχή πρός ένα 
άγοράκι 6 1)2 μηνών, τό όποιον κα
τασκευάζει μόνο του άεροπλάνα δι- 
κοΰ του έντελώς τύπου!
Είς την ΝεάηοΙιν

Είς τήν συνοικίαν αύτήν ένέσκηψεν 
επιδημία λΰσσης. Ή  Κυβέρνηαις άπέ- 
στειλε 35 σωληνάρια ΰδατος.

24 Όχχηβοίου 1934

Τελειώνει ή άναθεώρησις τών εκλογικών 
καταλόγων.Οί νεαροί συμπολΐται άλλάζουν... 
υπηκοότητα.
θάνατος Ν εοπ ϊού tov

Γνωστός νεόπλουτος, πρώην έμ
πορος χαρουπιών, άποθνήσκει. 
Πλήθος ’Αθηναίων συνοδεύει τήν 
κηδείαν του έπάνω σέ... μοτοσυ- 
κλέττες-

tH  άηον,αχάοχαοις

τών προοφύνοον

Έ π ί τέλους τό προσφυγικόν ζητημα λύε
ται. Πάντες οί Πρόσφυγες άποκαθίστανται 
είς τά οικόπεδα τών... αιωνίων μονών.
Ό  ιρως

«Δεσποινίς, !είμαι τρελλός άπό τή χαρά 
μου. Τώρα πλέον, ότε σάς είδον έντός τοΰ 
οπλοπωλείου ν’ αγοράζετε περίστροφον, έ- 
πείσθην τελείως δτι μόνον έμέ πραγματικώς 
άγαπάτε. Σάς περιμένω τό άπόγόυμα διά νά 
σκοτωθούμε». Ο Α Τ Τ ΙΚ

_ X  Ε.Ν .— Χριστιανική Ένωσις Νεανίόων.Νά 
ένα σωματείο ποΰ εργάζεται καί δρα. αθό
ρυβα,- σωματείο ποϋ δέν έχει ώς άποκλει- 
σιικό σκοπό τήν εκλογήν τών μελών του 
περιοδικως είς προεδρίνες καί συμβουλίνες, 
κατά τό 'Ρωμέΐκο^ σύστημα. Ύ π ό  τήν ποδη- 
γέτησι 'Αμερικανίδων όργανωτριών, έλανσα- 
ρίστηκε, έγκατεστησε τό κέντρο του στά Παλ. 
'Ανάκτορα,  ̂καί άρχισε άμέσως τή δουλειά. 
Μαθήματα εμπορικά, Λογιστική, στενογραφία, 
δακτυλογραφία: τό μέσον δηλαδή, γά νά έρ- 
γασθη τό κορίτσι έν άνάγκη καί νά κερδίστ) 
τό ψωμί του. Ό χ ι τέννυς μόνο καί τζαζ μπάντ 
και ωδεϊον και φοξ-τροτ.. , καί άπό άπόψεως 
γνώσεων, τοΰβλο σκεπασμένο μέ όντουλαρι- 
σμένη περοΰκα άλά γκαρσόν!...

Τήν Κυριακή έδωσαν μιά ώμμορφη εσπε
ρίδα entre-inlimex. Ή  δραστήριες δεσποινί
δες, ύπό τήν έσκεμμένην οδηγίαν τοϋ κ. Κα- 
φετζιδάκν,κοιτής Δδος Σαρτίνσκν,έκίνησίΛν γή 
καί οΰρανό, καί όιωργάνωσαν κάτι ώραϊο, έκ 
τών ένόντων. Φοιτηταί καλλιτέχναι έπροθυ- 
μοποιήθησαν νά συνδράμουν τήν Όργάνωσιν 
μέ τής μουσικές γνώσεις των,—  ώραϊο κουαρ
τέτο βιολιών ποϋ έπαιξαν πολΰ-πολύ καλά. 
’Ακούσαμε ένα καλό ·Ανβ Maria τοΰ Bach 
από την Δδα Ε.Ο. καί ένα ώμορφο τραγοΰδι 
τοΰ Σαμαρα από μιά debutante έρασιτέχνιδα, 
τη Δδα Κ. Μεταξοπούλον, γλυκειά φωνή so
prano σέ άπαλό dolce, ( Ή  Δίς Μεταξοπούλου 
έτρεμε, άν δέν έτρεμε άσφαλώς θάκανε πολύ 
καλλίτερα... μά ΰφοϋ έτρεμε, τί νά γίνη ; ...). 
Τό πρόγραμμα έν γένει μέ καλή έκτέλεσι, ή 
όποία θά ήτο πολύ καλίτερη άν οί φοιτηταΐ 
έρασιτέχναι έπαιζαν αύτοί στά άντράκτ, άντί 
τής... τζαμπαντοειδοΰς ορχήστρας τοΰ Έ μ - 
πειρικείου. —  (Δυστυχώς μόνο καλή θέ'ησις 
δέν άρκεΐ γιά νά παιχθοΰνΟοηίββ d’Hoffman\) 

Μπράβο, κορίτσια τής Χ.Ε.Ν. Μπράβο, 
γιατί δλη ή ίκανότης σας δέν συνίσταται σέ 
βόλτες μέ μιά ρακέττα ύπό μάλης... Ξέρετε 
κι' άλλα, χρησιμώτερα. Μπράβο. ΖΟΖΟ

ΛΠΟ Τ0 ΚΑΡΝΕ ΤΗΣ NJPAI
— Ό  άντρας ό μισημένος άπό μιά γυναίκα 

ποτεδέν θά γυρίση νά τήν κυττάξη ποτέ. Ή  
μισημένη γυναίκα εύκολα ξαναδίνει τόχέρι της 
στόν άνδρα πού τύν εΤχε μισήσει.

— Ό  δισταγμός γιά τή γυναίκα είναι κάτ» 
τόσο άσθενικό, ώιτε μπορεί νά πνιγή μέσα σέ 
λίγα δάκρυα.

Ή  γυναίκα πάντα λατρεύει τάς περιπετείας, 
έπειδή σέ κάθε περιπέτεια πάντα θάχβ άνα- 
κατευθή ένας άνδρας.

— Ποτέ μή ζητήτε καθαρά άπό τΐ,ν ερωιιενη 
σας νά σάς είναι πιστή Θά προσπαθήση τότε 
μόνον νά φαίνεται. 'Αφήστε την νά σάς σεβα- 
σθή πρώτα. Αύτός ό σεβασμός δέν θά τήν 
άφίση νά σάς κάμη άπιστίας.

— Ήγυναΐκα πρέπει νάχη έραστή. Ό  άν
δρας θέλει νάχη ερωμένη.

— Ή  γυναίκα λέγει στόν άνδρα «έρχεσαι»; 
Ό  άνδρας λέγει στή γυναίκα «πάμε»· Αύτό 
μόνο δείχνει τόσον καλά πώς θέλει ό άνδρας 
νά δεσπόζη πάντοτε.

— Τά κορίτσια ποϋ φλερτάρουν ούδέποτε 
μποροΰν νά σπουδάσουν τήν άνδρική καρδιά. 
Έδώ άκριβώς συμβαίνει δ,τι μ’ έκείνους πού 
διαβάζουν πολλά βιβλία : Δύσκολα μαθαίνουν 
κάτι. ΝΟΡΑ

Π Ρ Ω Τ Ο Β Ρ Ο Χ Χ Δ

Μόργια βελόνια μέ κλωστές μεταξωτέ: ή βροχοδλα, 
Κ ’ι άπά τοϋ ήλιου τά έφτοί τά χρώματα βχμένη, 
Τρυπάει τή γή μέ προκοπή κι’άπό αΰγή σ’αύγοδλα 
Γύρω οί κάμποι άγνώριστοι καϊ πυκνοκεντημένοι* 
Μέ χίλια τόσα χρώματα, μέ χίλια δυό λοολού’ια, 
Στρώμα, ποϋ λές πώς πλέχτηκε νά γείρουν τ’ άγ-

[γελούϊια ! 
ΠΕΡΙΚΛΗΣ ΑΟΓΚΟΠΟΓΛΟΣ

£ 6 ^

3 0  λεπτά ή λέζις
— <VIA H  Μ ΟΥ. "Ολοι απίζι ασθενείς άπο 

ίλώ ά εις. Έ χομ ε* με αβληθή είς νοοιχο 
μειον. Σχέπζομαι ζί θά σνιιβη, α ν, ο μη 
γένοιζο, έ'ΐέλθει ζ< μ ο ιρ ιϊο ν  εις ζη*· μητέ
ρα η όποία είνε ζελείω ς έξηνζλημένη.Διά- 
λνα ΐί τότε τώ ν πάντων χαι χαθένας θά 
τραβήξη ζό όρόμο ζον, οπον ζόν φέρη η 
μοίρα τον. Τ ίφ ρίχη. Διώ χνω  ζάς χαχάς  
ανζάς οχίψ εις άπό ζό μυαλό μον, ά * λ ’ έ
χει ναι επίμονοι έπανέρχονζαι Τό πεπρω 
μένον φνγε!ν άόόνατον. Προοπαθώ να 
πείοω τόν αδελφόν μον νά πα > δρενθη άλλ  
ίχ τ ϊν ο ς  δέν έννοεϊ άχόμη νά θνοιάοη την 
έλενθερίαν τοο. Πόοον θά μεζα,νοήοτι αρ
γότερα, Περνώ ταχιικά άπό τό Μ  μήπως 
χαί 17)χον χάμεις πάλιν τήν έμφάνι ην οον 
ξαφνιχά Ά λ λ ά  ίποζε. Κόσμος πολν; ά ,Ιλ ’ 
όχι έχεΐνο πον θέλω. Καίζοι είμαι βέβαιος 
όζι δεν θά οέ Ιδώ μέοα, έν ζοντοις όμως 
λνπονμαι. Πηγαίνω μέ μιά έλπίδα h οποία 
χάνεζαι άμέσως, όπως όλες. Πρό hμερών
εις τά γραφεΐον έγινε ονζήτησις διά τόν.........
'Η το  ένα; άνταποχριτής <·ας εις τόν Πει
ραιά ό όποιος ώμίλει πολν χολαχεντιχώ ς  
γ ι ’ ανζόν “Εχετε γίνζι πολν γνωοζος εις 
ζάς Α θ ή να ς. Ύποθέζω όζι ζώρα είσαι ζε
λείω ς χαλά χαί δέν πιοζενω νά νπάρξη  
χάνεις ά λλος λόγο; ό δποίος νά οάς άναγ- 
χάση να έπιχειρή εζε χανένα ζαξείδι χει
μωνιάτικο Πόοον θά μοϋ rico ενχάριστον 
α ν  μον έγραφες, άν έννοεΐται δέν πρόκει
ται νά έκτεθής είς χινδύνονς. Μέ πολλήν  
Αγάπην Ο  Φ ΙΛ Ο Σ  Σ Ο Υ .

— ΙΟ Υ Δ Η Θ , πώς θά ήθελα νά σά; γνω 
ρίσω καλλίτερα, έχω μιλήορ μαζύ οας γιά 
λίγο, και μ ’ έχει ενθουσιάσει η καλή σας 
χαρδιά. Ά ν  θέλετε γράψατε Πέτρον Ονρά- 
νην Γραφεία ^Σφαίρας*.

—  ίνχα ρ ιο ζώ  πάνζας τονς ψηφίσαντά; με, 
ο ί έπιθυμονντες άλληλογραφίαν άς γρά
ψουν οτή διενθυνοι Δ ονξ Σ τέλλιος Δ έ Β ιλ-  
λαρές Γραφεία  « Σφαίρας · .

— AT. Α . Ε π ισ το λή ν  οας έλαβον. Ενχα^ 
ριστώ  διά την έκτίμησιν. Δύνασθε νά με 
πληροφορήοεζε νπό ποιον ψευδώνυμον εϊ- 
χαζε είσέλθει έν ζφ φιλικώ δια γω νισμέ ; 
« Κ άσζω ρ*.

— Δνο πιστοί φίλοι άλληλογραφοΰνε ό 
είς μέ νέους και νέας ό έζερος μέ κορίζοια 
καλώ ν οικογενειών. Ο ! έπιθυμοννιες α λ λ η 
λογραφίαν άς γράψουν Ν ίκον Ά να γνω σ ζό-  
jιονλον καί Ενσζράζιον Τοιβγουλήν Ρ . r . 
Ά θ ή ν α ι.

— Νέος 24 έζών ζη τεί άλληλογραφίαν μέ 
άεοποινίδας μορφωμένος' προτιμώνται Δρά
μας χαί Λαμίας, οχοπός γνωριμία χ α τ ’ αρ
χή ν  χαι ό,τι έπαχολουθήσρ. Ψευδώνυμα ά 
ποκλείονζαι. Γράψαζε ιΝ υκζοβάτην» P. r . 
Ά θ ή ν α ι.

— Ζητώ άλληλογραφίαν πνευματικήν μέ 
κορίτσια περήφανα οτή ψνχή. Γ  ράψατε Α -  
ριστοτέλην Κολοκοτρώνην Μυκώνον 3 Ά 
θήναι.

— Νεαρός Λοχίας χαί Δ εχα νενς αίτονοιν 
αλληλογραφίαν μέ δεσποινίδας \ ^ - 2ί  έ- 
ζώ ν . Σκοπός φιλία Προτιμώνται ’Α θηνώ ν, 
Πειραιώς, Πελοποννήσον, Σάμου, Γ ρ ά 
ψατε Λοχίαν Κ . Α . καί Δεκανέα Σ . Σ . Δ, 
Σνν)μα Πεδ. Π νρ)κον 3η /7νρ)χία Δράμα

— Δ έν θ ’ άπανζονσα σζό δημοσίευμα αον 
χ α  ν ες οτή«Σφαίρ α » ,ά ν δέ ν νπε γράφεσαι Λ ν 
τή που μισείς». Καί άπαντώ όχι γιά οένα.θέ-  
λωίνά μάθουν όλες ή πνευματικές μον φίλες 
πον μέ τήν αλληλογραφίαν τονς είχανε 
τήν χαλωσύνη νά συντροφεύουν τή μελαγ
χολική μου ψυχή, θέλω νά μάθρ προπαν
τός ή άγνωστη μον άλλά ή πιό άκριβή μου 
φίλη, πον είχε τή δύναμι ν ’ άνζικαζασιήσρ  
τήν εικόνα οον άπό τήν · ελίδα τής σκέψεώς 
μου ότι σ τ ή ν  ψνχή μον δέν έχει κουρνιάσει 
οντε μιά οτιγμή ζό μίσος. Κ ι ' έπειτα γιαζί 
νά σέ μισήσω ; Μήπως είσαι ή πρώζη πον 
λησμονείς όρκους χαί νποσχέσει; Λ ή ζε 
λενζαία πον πέζαξες άπό ζό νψος ζον έγων 
ομον οον ζό λονλονδι άπό τοϋ οποίου τό ά 
ρω μα έκορίσθης; Φάληρον S-io-2g Κισσός

—  Α λλη λογρα φ ώ  μέ κορίτσια μορφωμένα 
ι·; -2 1 έτών ανεξαρτήτως χοινω ι ιπή τό- 
ξεω ς 'Ε λληνιστί ή Γ ο λ λ λ ιο ιί. καρδιές πον 
νά μέ νοιώθουν. Γ  ράψατε Mimis Ffthy- 
mious etudiant mecaicnien f .  r. Livet Isete 
France.

—  Κική μου. θ έ λ ω  ’ ό μάθω πώς είσαι' 
γιατί δέν μ ο ΰ  γράφτι; ;

— Βαρνθέντες <ον Λοχοτόκοομο* απεφα 
σίοαμε νά αλλάξουμε ζω ή γι αύτο^ζητ* ΰμε 
άλληλογραφίαν μέ χορίτοια Πατρών, θεα  
σαλονίχης, Νανπάχτον. Γράψ αιε χωριστά. 
Κελευστήν ή ΰποκελενοτήν Μαντικόν Α 
σύρματον Θεσσαλονίκης.

— Alba, Ληαμονησιά ή περιπέτεια τάξει- 
διον ; ’ ανησυχώ, Νυοταλγός.

— Α λλη λογρα φ ώ  μέ κορίτοια 18 χρονών. 
Γράψατε Γρηγόριον, Δημητρίον Ρ· r. Α α- 
χοσάλεσι.

Ζητώ άλληλογραφίαν μέ κορίτσια μορ- 
φωμέ νπ\'ι πάσης τής Έ λλά δ ο . - Γ  ράψατε.Τε· 
λοιόφοηον Γυμ να σίου!'. »\ Θεσσαλονίκην.

—  Α ν τα λ λ ά σ σ ω  έπ ισ το λά ς  με  ̂ κορίτσ ια  
α νεπ τυ γμ έν α ' όποια  Μ α χεδονοπονλα  θελει 
άς γράψ η, ά λλη λογρα φ ώ  μέ Α θ α να ίες  καί 
μέ χω ρ ια τοπ οΰ λες , ψ ευδώ νυμα  α π ο χλε ιον * 
ται Γράψατε Κώσταν Μ π ρά ν τη ν  Κούκεοι, 
Ζάκυνθον. _ ,

-— Α νεξά ρτη τος άπό πάοης αποψεως 
ζητώ  χήρα νεαρά ν ’ αλληλογραφήσω. Α ν- 
δρέαν Μ αγώπουλον Καφενεΐον Παρθένων 
Ά θ ή ν α ι. _ ,

— 'Αγάπην uov. "Ελαβα. Λνπονμαι πολυ 
ποΰ πάντοτε %εχνάς. Φαίνεται ότι έκεϊ ποΰ 
πηγαίνεις κάτι συμβαίνει. Δέν ξερεις πον 
άπονοιάζω αύτήν ζήν έπ σχήν; άιατι εκ
φράζεσαι έτοι, Ά μ έ σ ω ς  επιθνιιώ_νά μάθω 
χαιάοταοιν χαί νεώτερα. Σέ φιλώ ο πολυ- 
αγαπημένος σου Λ έλος.

Θ Υ Μ Α  Τ Η Σ  Α Μ Φ Ι Β Ο Λ ΙΑ *  Ε άν τα
γραφόμενα αληθή, έχετε χαρακτήρα κα
λόν. Ά λ λ ω ς ,  πρός σαφή άπάντησιν, α
νάγκη ειλικρινούς καί άκριβεοτέρας γρα
φής. Σ . Α .

Ό  Διαγωνισμός, τόν όποιον προκηρύσσει 
σήμερον ή «Σφαίρα» είς την 8ην σελίδα ^πρε- 
πει νά προκαλέση τήν προσοχήν καί τό εν
διαφέρον όλων τών άναγνωστριών καί τών ά- 
ναγνωστών μου Πρόκειται περί ένός πρωτο
τύπου Διαγωνισμού ό όποιος έρχεται νά έξυ- 
πηρετήοχι τά ιδανικά εκείνων πού έχουν κά
ποιο τανλάε, άλλά δέν έ/ουν τά μέσα νά τό 
εκδηλώσουν καί νά τό έπιβάλουν. Πόσες νέες 
χαί πόσοι νέοι άπό τό άναγνωττικόν κοινόν 
τής «Σφαίρας» θά μπορούσαν νά θριαμβεύ
σουν σέ μία ώραία τέχνη άν είχαν τήν κατάλ
ληλον ένίσχυσιν, άν τούς έδίδετο τό θάρρος 
γιά τήν πρώτην των έμφάνισιν;.. Ό  σημερι
νός Διαγωνισμός τής «Σφαίρας» τοΰς παρέχει 
μίαν μοναδικήν εύκαιρίαν. "Ας φροντίσουν νά 
τήν έκμεταλλευθοΰν.

Ιδιαιτέρως ό Διαγωνισμός πρέπει νά προσ
έλκυση τήν προσοχήν τών συνεργατριών καί 
συνεργατών μου. Πόσαι καί πόσοι έξ αύτών 
δέν έχουν πραγματικώς μεγάλο ταλάν είς τήν 
φιλολογίαν, χωςίς δμ«ς νά μποροΰν νά έπι- 
τύχο^ν τήν καταλληλον ένθάρρυνσιν; Μερικοί 
άπό τούς συνεργάτας μου έχουν έτοίμην φι
λολογικήν εργασίαν άξίαν πάσης προσοχής, 
άλλά δέν έχουν τά μέσα νά έκδώσουν λ.χ;  ένα 
βιβλίον, νά τυπώσουν τά ποιήματά των ή τά 
διηγήματά των. Καί θλίβονται γι' αΰτό καί ή 
θλίψις των ταχέως τούς οδηγεί είς τήν άπο- 
γοήτευσιν. Ποιός τώρα άπ’ αυτούς δέν θά ή
θελε νά τοϋ παρασχεθούν τά μέσα νά βγάλη 
στή δημοσιότητα τό βιβλίον του, χωρίς κό
πους καί έξοδα; Ά ς  φροντίση λοιπόν νά έ. 
κτεθή υποψήφιος στό Διαγωνισμό τών ταλέν
των κι’ άς άγωνισθή νά επιτυχή.

 Καταργήσατε τα πλέον αύτά τά άνιαρά
πεζοτράγουδα, κ. Ρούλη. Σάς βεβαιώ πώς 
τό είδος αύτό τής λογοτεχνίας δέν εχει πλέον 
πέρασιν. Καιρός λοιπόν νά τό καταργήσωμε· 
—  Γά δικά σας έντελώς προχειρογραμμένα,  ̂κ. 
Αίμα Δ ύοι.'Αλήθεια, πού τό διαλέξατε αύτό 
τό ψευδώνυμον; Δέν υπήρχε κανένα άλλο πε- 
ρισσότέρον κομψόν ; —  Εύχαριστώ γιά τά εν
θουσιώδη λόγια σας, κ \Γ.\Βονμβλινόπουλε. 
Καλόν, βέβαια , θά ήτο έάν ήτο δυνατόν νά

ύπαρξή περισσότερος χώηος γιά τή εργα τών 
συνεργατών. 'Αλλά, δυστυχώς, πρός τό παρόν, 
δεν δυνάμεθα ν’ άναθεωρήσωμεν τούς υπολο
γισμού: μας. Θά ήθελα κάτι άλλο δικό σας 
εκτός άπό πρόζα. Στίχοι ήσαν αύτοί ή ορ
νιθοσκαλίσματα; κ. Β , Τσουκαλά. *Ένα άπό 
τά στοιχ ιώδη τής καλής συμπεριφοράς είναι 
καί τό καθαρόγραφε ν.—  Δέν μάς λέει τίποτε 
το δικό σας Χορ αριααμένε τάφε 'Ανούσιος 
φιλοσοφία καί πλέον ού. Δέν έχετε τίποτε 
πειό ενδιαφέρον, πειό καλαισθητικόν ; Λέν 
θά έλαβα άσφαλώς τίποτε, γ,.Φώζη ’Αοτέρη, 
άφού δέν σάς άπήντησα. Οΰτε θυμωμένος εί
μαι οΰτε κακιωυένος. Τό σταλέν ένεκρίθη 
καί θά δημοπι υΟή μέ τήν σειρά του. Εύχο
μαι ταχείαν άπελευθέρωσιν.— Γεριμείνατε νά 
δημοσιευθοΰν δσα σάς έχω εγκρίνει, Δίς.ΤίΖ*'- 
θονλα, καί κατόπιν μοΰ στέλνετε νέα.— Πολύ 
στριφνό καί άκαλαΐ^θητα φορμαρισμένο, κ. 
Ά θα ν.Π α π α θα ν .— Είς τάς έπιστολάς σας δέν 
άπαντώ κ. Παραπονιάρη, έπειδή δέν κατορ- 
θύνω νά βγάλω λέξιν. —  Κοινοτυπίες, κ Κ  
Κοφινιώτη. Τοΰ Φθινοπώρου ή ήμέρες ήθελα 
νά σάςέμπνεύσουν πρωτοτυπώτερα πράγματα. 
— Στείλατε μου μιάν άλ>η φωτογραφία σας, 
κ. Ίω α ννάχη , γιατί αύτή δέν γίνεται κλισέ. 
— Δέν είναι γιά τή «Σφαίρα» το δικό σας κ. 
Χρήοτο Κατοαρ Πολύ συνειθισμένη ή προσα- 
γόρευσις αύτή πρός τόν έ5<οτα. —  Ή  Ιστορία 
τοϋ ρόδου πολύ παλαιό, κ. Χαρ. Μαχρ. —  
— Έλήφθ ,σαν ή άπαντήσεις σας Ζ οζέ χαί Ν. 
Ά ν τω ν ά . Ο Α Ρ Χ ΙΣ Υ Ν ΤΑ Κ ΤΗ Σ

Ε Κ Λ Ε Κ Τ Ο Ι  Γ Α Μ Ο Ι  
ΕΜ Μ ΑΝΟΥΗΛ Π Ε ΙΡ Ο Υ Ν Α Κ Η Σ -Α Ρ Τ Ε - 

Μ ΙΣ Φ Α Λ Τ Α Ί'Τ Σ , έτέλεσαν τούς γάμους 
των. Ή  «Σφαίρα» εΰχειαι ύλοψύχως πάν 
ποθητόν. Α. Δ.

Τ Η Λ Ε Φ Ω Ν Η Μ Α Τ Α  
Τρελλή Παγχρατιώτιοοα  Έπεστράφησαν. 

θ α ν . Λια. Έχρεώθητε δρ. 7. Ι'.ία. θά κά- 
μωμβν όπως μάς έγράψατε- Ά ν ν α  Λεμπέση  
Φύλλα έστάλησαν. Ή  άποστολή θά συνεχι- 
οθ0 μέχρι τέλους 'Οκτωβρίου. Συνδρομή 
δραχμάς 50. Γ  Σαριδάκην Επιστολή σας 
έλήφθη. Μ. hfthymiou, θά λάβετε φύλλον 
μέχρι τέλο>·ς Νοεμβρίου.

'Ε λλη νική  φιλολογία

Τ Ο  Γ Ρ Α Μ Μ Α Μ Ο Υ
Ά γάπη  μου, μή μοδ θυμώσης 
Ποο δέ σοϋ γράφω κεΐ στά ξίνα, 
Γ ια τί πικρά θά μετανοιώσης,
Ποϋ πόνεσα πολύ γιά σένα.
Τόν πόνο μου μέ τό καλάμι 
ίδ ν  κάνω νά σοϋ εξιστορήσω,
Τρέχουν τά δάκρυά μου ποτάμι 
Και δέ μπορώ νά προχωρήσω, 
θέλω ένα γράμμα νά σοϋ κάνω,
Μά ξέρεις ; δχι μέ ψηφία,
Μόνο χαρτί λευκό, κι’ άπάνω 
Ν&χη τοϋ πόνου τά σημεία.
Τά γράμμα μου γραμμένο νάναι 
Μέ δάκρυά μου κ ’ Ινα φιλί μου,
Τά δάκρυά μου νά σοϋ μιλάνε,
Καί τά φιλί γιά υπογραφή μου.

Χ αράλ, Κρητικός

ΠΩΛΟΪΝΤΑΙ Ε ΙΣ ΤΑ  Γ ΡΑ Φ Ε ΙΑ  ΜΑΣ :

«Ή ςώ  και Λέανδρος* μυθιστόρημα 
Σπ. Ποιαμιάνου ?*ρ. 10.00

«*Ι υδήθ» μυθιστόρημα Σπ. Ποτα- 
μιάνου » ιΟ.ΟΟ

«Ό  νέος ΆγκαϋάΥγβλος» ύπό τοΰ 
συνεργάτου *Αγκαθαγγέλου » 1»00

«Ή  δίκη *οΰ Κολοκοτρώνη» » J.60
«Τά  άνέκδοτα τοΰ Πλαστήρα* » i.CO
« Ό  2ος τόμος τής Σφαίρας* > 30*t0
« Ό  3ος > » » 30·'°
« Ό  4ος » * * 40·ί0
« Ό  5ος » » » 50*°®
« Ό  τόμος 1921 τής *'Ρλλάδος» » -jo*00
,Ό  * 922 » » ϊο-00
*ΑποσιέιXovcai έλεύθερα ταχυδρομικήν τβ- 

λών εί. τό έσωτερικόν. Διά τό έξωτερικόν έ- 
πιβαρυνονςαι τά μέν βιβλία μέ δραχ. δύο· οΐ 
δέ τόμοι μέ δραχ. δέκα.

Παρακαλεΐται ό κ. Γ . Λαδάς Ιατρός νά 
διέλθρ άπό τά  γραφεία τής «Σφαίρας» δι* 
ΰπόθεσιν του.

'ΧΡΥΣΟ ΜΟΥ ΚΟΡΙΤΣΙ,..
ί ?  :
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Μ Ε Γ Α Σ  Π Ρ Α Κ Τ Ι Κ Ο Σ  Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Τ Α Λ Ε Ν Τ Ω Ν  
0 ΠΛΕΟΝ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΙΚΟΣ 'ΚΑΙ ΕΠΙΚΕΡΔΗΣ ΑΙΑ ΤΟΥΣ ΑΝΑΓΝΩΣΤΑΣ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ

ΠΡΩΤΟΦΑΝΗΣ ΔΙΑ "ΓΗΝ ΕΛΛΑΔΑ 
A I V A . r i V i l 3 5 T I * I . A I  :  ' ϊ * « ο δ ε ί ς * τ ε  ό λ ο υ ς  τ ο ύ ;  γ ν ω σ τ ο ύ ς  β α ς  ν έ ο υ ς  π ο υ  έ χ ο υ ν  κ ά π ο ι ο  τ α λ έ ν τ ο  

κ ι ’  ο μ . ω ς  δ έ ν  έ χ ο υ ν  τ *  ι > . έ σ χ  ν *  τ ο  έ « ι ι . ε τ χ . Χ λ ε υ Ο ο  j v .  Ο ί  τ ο ύ ς  ύ π ο σ τ η ρ ί 1 ς ω { Α ε ν .

Λ \ Λ Γ \ 1 ί ϊ  ·  Λ . I  :  H o t *  γ ν ω σ τ ή  β α ,ς  δ ε σ π ο ι ν ί ς ,  π ο ι α  φ ί λ η  σ α ς  ε χ ε ι ^ κ λ ί σ ι ν  ε ι ς  τ ο  θ έ α τ ρ ο ν ,  τ ή ν  
μ , ο υ σ ι κ ή ν .  τ α  γ ρ ά ^ μ - α τ α .  τ ή ν  φ ι λ ο λ ο γ ί α ν ,  τ / . ν  χ ε ι ρ ο τ £ χ ν ί α ν ;  Ί ’ π ο δ ε ί ς * τ έ  τ η ν  δ ι α  ν α  ύ π ο σ τ η ρ ι χ β ή ,  

δ ι α  ν *  έ  , ι σ χ η Ο ή »  δ ι α  ν α  β ρ α β ε υ Ο ή .

Ε Ι Ν Ε  Κ Α Θ Η Κ Ο Ν  Σ Α Σ
Ε Κ Α Σ Τ Η Ν  Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Α  Χ Ρ Η Μ Α Τ Ι Κ Α  Β Ρ Α Β Ε Ι Α  

Τ Η Ν  Π Λ Ε Ι Ο Ψ Η Φ Ο Υ Σ Α Ν  Α Ε Σ  Π 0 IN 1Δ Α Κ *  I ΕΙΣ ΤΟΝ Π Α Ε Ι  Ο Ψ Η Φ Ο  Υ Ν Τ Α  Ν Ε Ο ΝΕ Ι Σ
Ιδού ένας πραγματικά πρακτικός διαγωνι

σμό;, πρακτικός άλλά καί επικερδής δι’ δσας 
καί δι’ όσους θά λάβουν μέρος. _ ,

Μεταςύ τών άναγνωστοιών κ· ι τών αναγνω- 
οτών τής« Σφαίρ ις»θάύπάρχουνάσφαλώς πολλαι 
καί πολλοί πού έχουν κάποιο ταλέντο, ταλέντο 
οτή μουσική, στο θέατρον, στά γραμματα, στη 
φιλολογία, στή χειροτεχνία, κ.τ.λ. Έ δω  ομως 
στήν ’ Ελλάδα ή ατομική αξια και η ιδιοφι ι ·. 
δχι μόνον δέν άναγνωρίίονται, οχι μονον δεν 
έκτιμών,ιαι, όχι δέν ένθαρρύνονται, αλλα, 
τουναντίον, πολ>ές φορές παραγκωνίζονται, 
δολοφονούνται. καταστρέφονται Το άδικον 
αύτό πού γίνεται σήμερα σέ πολ/ας νεας και 
πολλούς νέους τής ’ Ελλάδος που έχοιιν κάποιο 
ταλέντο έρχεται νά έπανορθώση η - Σφαίρα» 
ποοκηιύσσουσα σήμερον τον l l r A f t  1 ΙΙνΟΛ 
Δ ΙΑΓΩ ΝΙΣΜ Ο Ν ΤΑΛΕΝ ΤΩ Ν ’ Ο διαγωνι
σμός αύτός δσον πρακτικός, δσον εξυπηρετι- 
κώς είναι, τόσον είναι καί άπλοΰς.

Άναγνιόστριαι καί άναγνώσται απυ_ τον 
τίτλου μόνον τοΰ διαγωνισμού θά εννοήσουν 
βερί τινο; πρόκειται. Ά λλά  για να κατόπι - 
σΟοΰν καλλίτερα, γιά νά μήν τούς μεινχ) καμ- 
μία αμφιβολία, γιά νά εννοήσουν καλα ολην 
χήν πρωτοτυπίαν, τήν πρακτικοτητσ, αλλα 
πρό παντός τό κέρδος πού θά έχουν απο τον 
διαγωνισμόν αύτόν δσοι θά λαβουν μέρος, . 
θεωρώ απαραίτητον νά εξηγήσω σαφεστερον ι~ 
τόν μηχανισμόν του.

ΥΠΟΨΗΦΙΑΙ ΚΑΙ ΥΠΟΨΗΦΙΟΙ
Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Τ Ρ Ι Α Ι  Τ Η Σ  « Σ Φ  4 7-

Ρ Α Σ », γνωρίζετε καμμίαν νέαν ή ό ποια 
νά Ιχβ κάποιο ταλέντο, άλλά δεν βρίσκει 
πουθενά ίνΟάρρνναιν γιά νά ίχδηλωση, 
νά το τελειοποιήσω, νά τό ΙκμεταλλενΟή, 
δεν Ε Χ Ε Ι  Τ Α  Μ Ε Σ Α  Ν Α  Τ Ε Λ Ε Ι Ο 
Π Ο Ι Η Θ Ε Ι  ; θέλετε ή γνωστή αας α ν - 
τη νά βρή τά μέσα, τήν δύναμιν γιά να 
τελειοποιηΟή, γιά νά ίχδηλώαjj καί νά 
ΙχμεταλλευΟή τδ ταλέντο της ; Π ροτεί- 
νατέ την ώς νποψηφίαν εϊς τδν Δ Ι Α 
Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Ν  Τ Ω Ν  Τ Α Λ Ε Ν Τ Ω Ν .

Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Τ Α Ι  Τ Ι Ι Σ  « Σ Φ Α Ι 
Ρ Α Σ »,  αν μεταξύ τών φίλων αας υπάρ
χουν νέοι οι όποΤοι βρίσκατε δτι ίχονν  
κάποιο ταλέντο άλλά άδικοΰνιαι άκόμη, 
d/lid παραγκωνίζονται, προτείνατέ τονς 
ώς υποψηφίους είς τδν Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι 
Σ Μ Ο Ν  Τ Α Λ Ε Ν Τ Ω Ν .

Ά λ λ ά  δεν είναι απαραίτητον άλλοι να 
προτείνουν τάς υποψήφιας καϊ τονς 
νποψηφίους. Κ α ϊ αντοί οί ίδιοι, δσαι 
κα\ δαοι έχουν ταλέντο, μποροΰν Μ Ο 
Ν Ο Ι  Τ Ω Ν  νά προτείνουν υποψηφιό
τητα.

Ά φ ο ΰ  προτείνετε υποψηφιότητά Οα 
κληθούν αί άναγνώστριαι καί οί άνα- 
γνώαται είς μίαν μεγάλην ψηφοφορίαν.
Ή  ψηφοφορία είναι απαραίτητος διότι 
όεν Ε Ι Ν Α Ι  Δ Υ Ν Α Τ Ο Ν  νά βραβευ
τούν καϊ νά νποατηριγβοΰν δλοι ποϋ 
Ιχονν ταλέντο. VI π ό δλας τάς υποψη
φίους νέας θ ’ανακηρνχθή νικήτρια Μ Ι Α  
ιίς τήν όποίαν Οά δοΟή τδ βραβεΐον, 
Ικείνη που Οά συγκέντρωσή Τ Α Σ  
Π Ε Ρ Ι Σ Σ Ο Τ Ε Ρ Α Σ  Ψ Η Φ Ο Υ Σ .  Έ η ί -  
αης :άπό ' τους Υποψηφίους νέους Οά 
βραβευΟή ΙχεΤνος που Οά συγκέντρωσή 
τάς περισσοτέρους ψήφους. 

ΚαλεΙσΟε δλαι xal δλοι είς μίαν ψη
φοφορίαν, δχι ασκοπον καϊ άνιαράν, 
Αλλά ψηφοφορίαν με αποτέλεσμα, με

  .... . I I . .    —
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σκοπον, ακοπον πρακτικόνί ψηφοφορίαν, 
ή όποία κάλλιστα μπορεί νά δνομασθή 
Επικερδής.

Τ Ι  Θ Α  E I N A J  Τ Ι  Β Ρ Α Β Ε Ι Α
Ά ς  ύποθέσωμεν δτι ή ψηφοφορία λήγει, 

έκδίδονται τά αποτελέσματα καί δτι νικήτρια 
άναδεικνΛεται ή δίς Α, ή συγκεντρο>σασα ι άς 
περισσοτέρας ψήφους. Τ ί ταλέντο έχει ή δίς 
αύτή ; Γιχ τό θέατρον; Τότε ή «Σφαίρα» θά 
άναλάβη νά την έγ/ράψ[) είς τήν ’Επαγγελμα
τική* σχολήν θκάτρου.1 Εϊς τήν Μουσικήν; θ ά  
τήν έγγράψΐ) εις ένα 'Ω ΐειον τής άρεσκείας της. 
Είς τά γραμματα; θά  τήν έγγράψη είς τήν σχο
λήν πού ήθελεν όρίση αύτή ή Ιδία, είς σχολήν 
'Ελληνικήν ή Γαλλικήν. 'Εχει ταλέντο είς τήν 
χειροτεχνίαν; θ ά  τήν βοηθήσω χρηματικώς νά 
τε>ειοπαιηί)ή καί νά προαχθή.

Παρομοία θά είναι είναι και ή βράβευσις 
τοδ νι/.ητοΰ νέου.

Τώρα έάν ή νικήτρια νέα ή ό νικητής νεος 
θέλουν νά λάβουν αύτοί οί ίδιοι ένα ποσόν διά 
νά τό διαθέσουν δπως εκείνοι νομίζουν, έχουν 
κάθε δικαίωμα νά τό κάνουν. Δηλαδή έάν μία 
νέα ή ενας νέος θέλουν νά σπουδάζουν πιάνο 
άλλά δέν θέλουν νά εγγράφουν είς τό Ώδεΐον, 
ή «Σφοΐρα» θά διαθέστ) γι’ αύτούς τό πόσον

: · ]

τών 1000 δραχ. γιά τήν νέαν καί 1030 δραχ. 
γιά τόν νέον. Τά χρήματα αύτά θά κατατεθούν 
είς τήν Έ θ ν ιχ ή ν  Τράπεζαν θά είναι δέ είί 
τήν διάθεσιν τών νικητών άπό τής επομένης 
αμέσως τής έκδόσεως τών αποτελεσμάτων.

ΚΑΒΕ ΕΒΔΟΜΑΔΑ ΧΡ Η Μ Α ΤΙΚ Α  ΒΡΑΒΕΙΑ
Έκτος δμως τών βραβείων, τά όποια θά 

δοθούν εις τούς νικητάς έφ* άπαξ, χρηματικά 
β(?αβ*ΐα θά δίδονται χαι χάβε εβδομάδα 
είς έκείνας καί εκείνους πού θά συγκεντρώ
νουν τον ς περισσοτέρους ψήφους. Τά χρημα
τικά αύτά βραβεία θά ύπολογίζωνται ώς 
έξης: Διά καθε ψήφον νέον θά δίδεται είς 
τήν ύποψηφίαν καί τόν υποψήφιον άνά 1 
δ(?®χμή· 'Εάν δηλαδή τήν πρώτην εβδομάδα 
ό χ. Ρ. συγκεντρώσω 45 ψήφους θά λάβω ά- 
μεσως 15 δραχαάς άπό τά γραφεία τής 
«Σφαίρας».

Τό ίδιο θά γίνγ) καί διά τήν δευτέραν καί 
διά τήν τρίτην καί δλες τής εβδομάδες πον 
θά διαρκέσω ό Διαγωνισμός.

Νά^γιατί ό διαγωνισμός αύτός είπα άρχι- 
κώς δτι θά είναι επικερδής γιά τούς άνα- 
γνώστας.

Α Α Α Α Ί ΑΕΠΤΟΙ ΕΡΕΙ ΑΙ
νά yiv-Q δεκτή ή ύποψβφιότης. μιάς 

νέας ή ένός νέου άνάγκη νά στείλετε καθα- 
ρογραμμένον τό ovoua ή τό έγκεκριμένον 
ψευδώνυμόν των,τήν διεύθυνσίν των, περι
γραφήν πιστήν τών χαρακτηρισμών των, 
τήν φωτογραφίαν, έάν θέλετε, ή όποία θά 
δημοσιεύεται δωρεάν, σημειώνοντας πρω- 
τίσ τω ; τό είδος τοΰ ταλέντου τής ή τοΰ. 
Ή  περιγραφή τών χαρακτηριστικών θά 
πληρώνεται έξαιρετικώς προς 20 Λεπτά 
τήν λ έ ζ ιν

—Ή  ψηφοφορία θά διεξάγεται διά ψη
φοδελτίου, τό όποιον αρχίζει δημοσίευό- 
μένον άπό σήμερον στήν σελίδα αύτήν. 
Κάθε ψηφόδέλτιον θά συνοδεύεται μέ μίαν 
δραχμήν. Τά χρήματα πού θά συλλέγων- 
ται άπό τά ψηφοδέλτια θά όιανέμωνται 
χάθε εβδομάδα ε ’ις έχείνας χα) έχείνΌνς 
πον θά ονγχεντρώ νονν τάς περισσότε
ρός φήφονς

—Καλόν θά είναι καί πολύ εξυπηρετι
κόν τής επιτυχίας των έάν κάθε υποψή
φια καί κάθε υποψήφιος μάς έστελνε τήν 
φωτογραφία του ή έφρόντιζαν νά τήν στεί
λουν οί γνωστοί των, τή συγκαταθέσει, 
βέβαια, τών ένδιαφερομένων.

—Ψηφοδέλτια χειρόγραφα δέν θά λαμ- 
βάνωνται ύπ' όψιν.

Ε Ν Α  ΓΧΑ.Γ’-Α.,Δ.ΕΙΓίνΐ.Α.
Ό  αναγνώστης μας κ. Ρ. προτείνει ώς 

ύποψηφίαν διά τόν Διαγωνισμόν τήν δίδα 
Β., άποστέλλων καί τήν φωτογραφίαν της. 
Άμέσως τήν έπομένην εβδομάδα ή «Σφ α ί
ρα» θά δημοσιεύσω είς τήν σελίδα αϊτήν 
τήν φωτογραφίαν της ώς εξής :

Μ ιά  φ ι/ονρα άπό τόν νέον χορόν < Φάϊβ- 
στ'επκ. Λανσάρεται στά Ντάνσιγκ τών  
‘Α θηνώ ν.

Φ ω τ ο γ ρ * φ ί «

Ή <)ϊς β, Χαραχτηρισιιχά.................. , .
Π ό λ ι ς ............... , .......................................
Έ χ ε ι οπονόαΐον ταλάν είς την Μονσιχήν
(Ή ύποψηφιότ. της προτ*(νίταΙ δπό τοδ κ. Ρ.)

Τ Ο  Ψ Η Φ Ο Α Ε Λ Τ Ι Ο Μ

■Θ

ΗΕΓΑΣ ΠΡΑΚΤΙΚΟΣ ΔΙΑΓΒΙΙΣΜΟΣ ΤΑΑΕΚΤΙΙ

ψ η φ ίζω ......................................Τ· ■ ·

Ό νομα ψηφοφόρου.................
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